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Parathénia

Manifestimi tashmé tradicional letrar, kulturor e shkencor
“Takimet e Gjegovit”

qé tash e 36 vjet mbahet pa asnjé ndérprerje né Zym té Hasit té
Thaté, komuna e Prizrenit, tubon krijuesité letraré, publicistiké
e té tjerét, gé krijojné né Zym, por edhe né mbaré viset e Hasit.
Ky manifestim mbahet né€ kuadér té€ Klubit letrar “Shtjefén
Gjecovi”, g€ vepron né¢ Zym, por q€¢ ndihmohet nga mbaré
banorét e Zymit, Bregdinit e té Shéngjergjit, pastaj té Famullisé
sé Zojes sé Hasit, Bashkésisé sé lokalitetit né Zym e té
asociacioneve té tjera né vend, si dhe nga banorét e fshatrave té
tjera té Hasit dhe mé gjeré. Krah i forté i kétyre aktiviteteve
padyshim se jané zymjanét dhe hasjanét gé jetojné e punojné
né Prishtiné e gendrat tjera té Republikés sé Kosovés.

Anétaré té rregullt€ té Klubit letrar “Shtjefén Gjegovi”
konsiderohen té gjithé krijuesit letrar e té fushave té tjera té
fshatrave té Hasit, si dhe té hasjanéve gé jetojné e veprojné
edhe jashté Hasit.

Zhvillimit té aktiviteteve té Klubit letrar, pastaj mbajtjes sé
manifestimit “Takimet e Gjegovi”, aktiviteteve té SHKA
“Katarina Josipi” t€ Zymit e té tjera, mbéshtetje materiale né
vazhdimési i kané dhéné mérgimtarét tané té organizuar né
Shoqatén “Hasi”, pérkatésisht “Zymi”, qé veprojné né Kroaci
(me seli né Zagreb), por edhe né shtetet tjera népér Evropé e né
SHBA.

Keéshilli organizativ i manifestimit letrar, kulturor e shkencor
“Takimet e Gjegovit”, q¢ mbahet né Zym, pasi né 35-vjetorin e
manifestimit botoi monografiné “Takimet e Gjegovit 1971-
20067, vendosi gé tash e tutje té botojé pér ¢do vjet almanakun
e manifestimit, ku do té pérfshinen té gjitha aktivitetet



kulturore gé zhvillohen né Bashkésiné e lokalitetit té Zymit
brenda dy manifestimeve.

Dhe, tash kur po e botojmé almanakun e manifestimit té 36 me
radhé, po theksojmé se pér veteranét e kétij manifestimi, por
edhe pér té tjerét, ishte éndérr gé ta mbajmé manifestimin né
Republikén e Kosovés shtet dhe té pavarur. Kjo aspiraté u
realizua me angazhimin e mbaré popullit shqiptaré (nga té
gjitha viset etnike) né luftén clirimtare pér liri e pavarési té
Kosovés, por edhe té migéve tané, sidomos té SHBA-ve dhe té
shteteve té BE-sé.

Almanaku 1 sivjetmé pérfshiné aktivitetet kulturore té
zhvilluara né Zym brenda dy manifestimeve té “Takimeve té
Gjecovit”.



Frrok KRISTAJ

Manifestim i denjé me tradité
kombétare e shpirtérore

Zym, 13 tetor 2007 - Né& Zym té Hasit té Thaté, komuna e
Prizrenit, u mbajt manifestimi letrar, kulturor e shkencor
“Takimet e Gjegovit”, pérkatésisht edicioni i 36 me radhé i1
kétij manifestimi. Né& kété manifestim késaj radhe pérvec
pjesémarrésve té shumté&, mori pjesé edhe Arben Cejku, i
ngarkuar i Zyrés Ndérlidhése té Shqipérisé né Prishtinég,
Akademik Mark Krasniqi, kryetar i PSHDK-sé, Veton Surroi,
kryetar 1 PR “Ora”, Sylé Hoxha; e Kadri Kryeziu,
zévendésministra, Prenké Gjeta e Skénder Zogaj, kryetar i
komunés sé Klinés, pérkatésisht i Fushé Kosovés, Hasan Luma,
drejtor i Drejtoratit t€ Kulturés té komunés sé Lipjanit, Hasan
Hoti, drejtor i Drejtoratit té Arsimit té Prizrenit, pérfagésuesit e
fshatit Karvansari té komunés sé Malishevés e shumé té tjeré.
Organizatorét me kété rast shqiptaréve té besimit islam i uruan
Festén e Bajramit.

Do pérmendur se manifestimin “Takimet e Gjegovit” e shpalli
té hapur Nikollé Kérhanaj, kurse e pérshéndeti Akademik Mark
Krasnigi, Veton Surroi, Asgeri Llanaj (nga Vlora) dhe Dr. Don
Shan Zefi, famullitar i Zymit.

Né vazhdim Nikollé Kérhanaj foli pér “Abetarja e Zymit
19007, kurse lapidarin “Abetarja e Zymit 1900” e zbuluan
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Arben Cejku, pérfagésues diplomatik né Zyrén Ndérlidhése té
Shqipérisé né Prishting, e Nikollé Kérhanaj.

N¢€ pjesén e dyté té manifestimit “Ora e Anton Pashkut” s€ pari
Eleonora Luz Prekpalaj deklamoi vargje té Agim Devés e mé
pastaj u shénua 70-vjetori i lindjes sé Anton Pashkut.

Po ashtu, né “Orén e Anton Pashkut” poezit e veta i lexuan
Mark Krasnigi, Shaqir Pérvizaj, Nehat S. Hoxha, Hatixhe
Collaku - Ademaj, Demush Berisha, Haxhi Vokshi, Arben
Rashkaj, Fatime Ahmeti, Fatos Rushiti, Arben Ibrahimi,
Skénder Zogaj, Vilson Culaj, Rexhep Smajlaj, Miradije
Ramigi, Shgipe Hasanaj dhe Prend Buzhala.

Organizatorét si gjithmoné edhe késaj radhe dhané ¢mimin
tradicional pér té€ arritura né kulturé “Até Shtjefén Gjegovi”. N&é
fakt, juria e pérbéré nga Frrok Kristaj, kryetar, Petrit Palushi
(nga Kukési) dhe Isak Ahmeti, anétaré, késaj radhe ¢mimin e
pérmendur ia ndané Arbneshéve té Zarés sé Dalmacisé né
Kroaci. Po ashtu organizatorét pér té dytén heré me radhé
dhané edhe ¢mimin “Unaza e Katit” (Katarina Josipi). Késaj
radhe ndané dy unaza, pérkatésisht ky ¢mim iu dha Hermine
Lekajt dhe Lajde Kolégjerajt. “Unaza e Katit” qé i dha
Hermine Lekajt ishte punim i Rafael Kocit, argjentar nga
Zagrebi, pérkatésisht donacion i Akil Kocit, gé e dorézoi Sylé
Hoxhaj, kurse “Unaza...” qé iu dha Lajde Kolégjerajt ishte
donacion i Gjoké Koléndrekajt, gé e dorézoi vet donatori.

Po ashtu, djali i shkrimtarit tashmé té ndjeré Rifat Kukaj
organizatoréve u dhuroi njé sasi té ekzemplaréve té romanit mé
té ri té Rifat Kukajt, gé doli nga shtypi dité mé paré, si dhe
Greta Kagcinari fali disa ekzemplaré té veprés sé Gijergj
Kagcinarit.

Do pérmendur se né vigjilie té manifestimit, zymjanét
promovuan monografiné e Até Ndue Kajtazit, Nikollé
Kérhanajt, Hilé Gjevelekajt e Frrok Kristajt “Takimet e
Gjecovit 1971-2006”, si dhe shénuan 50-vjetorin e sportit né
Zym té Hasit, ku ndér té tjera u tha se “Krahas aktiviteteve



kulturale e arsimore gé jané zhvilluar né mesin tong, né vitin
1957, pra pikérisht para 50 vjetéve, né Zym filloi edhe
zhvillimi i sportit. Nga shumé gjini sportive, gé ekzitojné, né
Zym sporti z& fill me futboll. N& vitin 1957, me nisjativén e
Gjin Lazér Kérhanajt, Noké Noz Kolégjerajt, Dedé Gjeké
Pecollaj e shumé té tjeré, kishin organizua njé ndeshje
migésore me Krushén e Madhe. Megjithaté, futbolli né Zym
daton edhe mé herét. Bie fjala, né fillimin e viteve té pesédhjeta
né Zym ishte né detyrén e mésuesit ishin edhe lljaz Llausha,
Bedridin Celina, Zenun Kadri Collaku e té tjeré. Bile topin e
paré té futbollit né mesin toné e ka sjell Iljaz Llausha, qé
atéboté luante futboll pér skuadrén e “Metohisé” (mé voné e
tash “Liria”) té Prizrenit.

Késaj radhe nuk do té zgjerohemi shumé, por pa dashté gé té
jemi rob té ndonjé rénditje sipas kohés, do t’i pérmendim disa
njeréz tané qé i kané kontribuar zhvillimit té futbollit né Zym.
S’do mend se futbolli né Zym nuk mund té merret me mend
nése nuk pérmendet Gjin Lazér Kérhanaj, por jané edhe njé
mori té tjeré gé i kané kontribuar késaj disipline sportive, si
Noké Kolégjeraj, Dedé Pecollaj, Lazér Dedé Kajtazi, Zef Ton
Kolégjeraj, Mark Bibé Berisha, Gjoké Mark Dulaj, Dedé Hilé
Prekpalaj, Luz Noc Kolégjeraj, Gjon Lazér Kérhanaj e shumé
té tjeré. Duhet pérmendur se né vitin 1964, né Trebinje té
Hercegovinés ka luajtur Dedé Pecollaj pér ekipin
“Hercegovac”.

Né vitin 1960 ekipi i futbollit t& Zymit u bashkua me até té
Rogovés dhe késhtu themeluan skuadrén e futbollit me emrin
“Pashtriku”, skuadér kjo qé béri gara né nénlidhjen futbollistike
té Prizrenit. Né ekipin e ‘“Pashtriku” pérveg disa lojtaréve nga
Rogova, si Begé Morina e Islam Gashi, nga Zymi ishin té
angazhuar Gjin Kérhanaj, Preké Engjéll Kolégjeraj, Shtjefén
Lazér Kérhanaj, Nikollé Dulaj, Zef Kryeziu, por edhe trajneri i
té ciléve ishte Rifat Malazogu, nga Gjakova.



Po ashtu, nga Zymi kané gené té angazhuar edhe Pren Prenkaj,
Ndrecé Preklushaj, Noz Uké Prekpalaj, Tadej Prekpalaj, Musé
Collaku, Dodé Gjon Prekpalaj, Nikollé Kérhanaj e shumé e
shumé té tjeré. Ndérkag, mé 19 maj 1974, né Zym u themelua
klubi futbollistik “Pérpjekja”, kryetar i té cilit ekip u zgjodh
Gjin Kérhanaj, kurse né ekip heré pas here ishin angazhuar
Hilé Gjevelekaj, Shygéri Totaj, Ndue Kolégjeraj, Lazér
Shtjefén Prekpalaj, Luz Mikel Prekpalaj, Mihill Luz
Preklushaj, Bedri Collaku, Isa Collaku, Zenun Cocaj, Elez
Cocaj, Sadri Brahaj, Zef Xheké Prekpalaj, Zef Berisha, Hilé
Lazér Prekpalaj, Engjéll Dulaj, Engjéll Koléndrekaj, Velimir
Grubacki, Frrok Kristaj, Noké Pjetér Dulaj, Zef Lazér Pecollaj,
Preké Kolé Kristaj, Jetish Kristaj, Lazér Bibé Prekpalaj,
Ndreké Pal Prekpalaj, Noké Noz Mugaj e té tjeré.

Do pérmendur se disa té rinj nga anét tona, kané luajtur edhe
pér reprezentacionin e ish-Jugosllavisé, pérkatésisht té Serbisg,
si Joakim e Igor Dulaj, Ndue Pjetér Berisha, Marin Noké
Mucaj e té tjere, sikurse edhe pér reprezentacionin e té rinjve té
Kroacisé Gjon Pal Lekaj.

Né anén tjetér, hendboll pér Prizrenin ka luajtur Martin Tush
Lekaj, Shtjefén Koléndrekaj (gé mé voné kané luajtur edhe pér
reprezentacionin e Jugosllavisé) e Frrok Kristaj.

Pér kuriozitet do ta sjellim edhe njé fakt shumé interesant. Bie
fjala, Tereze Pashé Kajtazi, derisa jetonte né Vojvoding, kishte
luajtur hendboll, e me kalimin e saj né Kroaci, luajti futboll pér
reprezentacionin e Kroacise.

Té theksojmé se futbollistét e Zymit pérve¢ gé nuk kané pasur
kushte elementare, ata jané ballafaquar sidomos me mungesén
e fushés. Bile, né vitin 1975 me nisjativén e Frrok Kristajt,
Mark Berishés e té Gjin Kérhanajt, né Ledinén e Shén Kollit
filloi ndértimi i fushés sportive. Mé voné me nisjativén e Hilé
Lazér Prekpalajt u ndértua fusha e sporteve té vogla né gendér
té Zymit, sikurse edhe me nisjativén e Lazér Bibé Prekpalajt e
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té Preké Kolé Kristajt u ndértua fusha e futbollit né
Shéngjergj”.

Ndérkaq, né ditén e manifestimit “Takimet e Gjecovit 20077,
né lagjen Berishé ku gjendet shtatorja e Né&nés Tereze,
pjesémarrésit shénuan 10-vjetorin e kalimit né amshim té késaj
figureje té madhe, pér té cilén foli Até Ndue Kajtazi.

Po ashtu, ditén e manifestimit pjesémarrésit vuné lule té
freskéta mbi varrin e Até Shtjefén Gjecovit, Até Luigj Palajt,
Katarina Josipit, Anton Pashkut, gé gjenden né fshatin
Shéngjergj, si dhe te shtatorja e Néné Terezés né lagjén Berishé
té Zymit.

Né fund té manifestimit programin e vazhdoi SHKA “Katarina
Josipi” e Zymit, ku sé pari u paragit me njé kéngé Greta Dulaj,
gé edhe e moderoi kété manifestim, e pastaj anétarét e késaj
shogérie interpretuan rite té Festés sé Bajramit dhe hodhén
valle tradicionale e artistike, qé u pélgyen shumé nga té
pranishmit.

Legjenda: 1. Lapidari i “Abetarja ¢ Zymit 1900”
2. “Takimet e Gjecovit 2007”

Albert MARJAKAJ
U zbulua shtatorja e Até Shtjefén Gjecovit

Zym, 3 néntor 2007 - Para ploté 36 vjetésh né Zym té Hasit té
Thaté, me iniciativén e Frrok Kristajt u themelua Klubi letrar
“Shtjefén Gjecovi”, pérkatésisht filloi manifestimi letrar,
kulturor e shkencor “Takimet e Gjegovit”. Qysh atéboté
éndérrohej qé Gjecovit t€ madh t’i ngrihej njé shtatore.
Megjithaté, symini i zymjanéve, pérkatésisht i hasjanéve, filloi
té realizohej me fillimin e ngritjes sé Kompleksit Pérkujtimor
“Até Shtjefén Gjegovi”, gurin themeltar té té cilit e pat véné
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ipeshkvi tashmé i ndjeré Imzot Mark Sopi, né¢ “Takimet e
Gjecovit 2003”. Dhe, zymjanét pér két€ Kompleks deri mé tash
kané dhéné mbi 200 mijé euro. N& Kompleksin Pérkujtimor
kané planifikuar té vendosin shtatoret e Até Shtjefén Gjecovit,
Imzot Pjetér Bogdanit, Katarina Josipit dhe té& Anton Pashkut.
Endérra e zymjanéve tashmé po béhet realitet. Dité mé paré né
até Kompleks u vendos shtatorja e Até Shtjefén Gjecgovit.

Né fakt, jehona e kambanave té drekés sé dités sé shtuné, mé 3
néntor 2007, e solli Até Shtjefén Gjecovin tashmé né bronz (té
punuar nga skulptori shkodran Sadik Spahija) nga Kisha e
Zymit, ku ai shérbeu, né Kompleksin Pérkujtimor “Até
Shtjefén Gjegovi”.

Né manifestimin e organizuar me kété rast, Greta Dulaj, gé e
udhéhoqi manifestimin, sé pari né emér té zymjanéve
pérshéndeti té pranishmit, e vegmas Agim Veliun, ministér i
arsimit té Kosovés, pastaj Sylé Hoxhaj e Mark Komoni,
zévendésministra, Hasan Zekaj, pérgagésues i Ministrisés sé
Kulturés té Kosovés, Hasan Hoti, drejtor i Drejtoratit té€ Arsimit
té Prizrenit, Hasan Luma, drejtor i Drejtoratit té Kulturés sé
Lipjanit, Thoma Thomai, skulptor, Moikom Zeqo, shkenctar,
Patér Land Jaku, guardian franceskan, Fatmir Miziri, Dylber
Neziri e Agim Disha, pérfagésues té Fondacionit Artistik, qé té
gjithé nga Tirana, Haxhi Galluci, nénkryetar i Bashkisé sé
Fierit, Skénder Zogaj, kryetar i komunés sé Fushé Kosoveés,
Ton Marku, Kkryetar i Unionit Shqiptar né Kroaci e shumé té
tjeré.

Mé pastaj u ftua nismétari i té gjitha veprimtarive kushtuar
Shtjefén Gjecovit né Zym e Janjevé, Frrok Kristaj. Me até rast
Frrok Kristaj ndér té tjera tha se jemi tubuar né kété vend té
shenjté té ngjallim né kujtesén toné té madhin Até Shtjefén
Gjecovi.

Até Shtjefén Gjecovi padyshim se éshté njéra ndér figurat mé
té shquara té lévizjes atdhetare, té kulturés kombétare, té
shkencés dhe té letérsisé shqiptare. Téré jetén u dallua pér
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dashuri té pakufishme ndaj Atdheut, popullit, kishés, gjuhés
amtare, ndaj shkollés dhe artit shqiptar, ndaj vlerave té kulturés
materiale dhe shpirtérore té shqiptaréve. Até Shtjefén
Konstantin Gjegovi - Kryeziu éshté figuré dhe personalitet
poliedrike: mésues dhe dijetar, poet, prozator e gjuhétar,
dramaturg, pérkthyes, arkeolog, speleolog, etnograf, folklorist
dhe publicist. Mbi té gjitha, ai éshté atdhetar, rilindés dhe
kodifikues 1 paré€ 1 “Kanunit té€ Leké Dukagjinit”.

Meéhill Gjecovi, apo si¢ njihej né rrethin e tij Hili i vogél, gé mé
voné e mori emrin Shtjefén Gjecovi, u lind (nga i ati Maté dhe
e 8ma Ana Gjeci) né Janjevé, mé 12 korrik té vitit 1874. U
shkollua né vendlindje, pastaj né Troshan té Shkodrés, né
Fojnicé, Dérventé, Banjalluké dhe Kreshevé té Bosnje e
Hercegovinés. Mé 25 korrik té vitit 1897, shugurohet meshtar
né Zllakugan té Klinés. Stacionet e shérbimit té tij do té jené
Troshani, Peja, Zllakugani, Gllogjani i Pejés, Laci, Kurbini,
Zara (né Dallmaci té Kroacisé), Livno (né Hercegoving),
Shkodér, Gomsiqe, Sapé, Theth, Prekal, Rubik, Vloré, Gjakové
dhe Zym, ku mé 14 tetor té vitit 1929 u pushkatua nga pushteti
okupator serb. U varros me nderime té médha né varrezat e
Kishés sé Shén Prenés, né Shéngjergj té Hasit.

Studiuesit e jetés dhe veprés sé Até Shtjefén Gjecovit e kané
konsideruar figurén e tij ndér mé té ndritshmet e mé té shquarat
e historisé dhe kulturés soné kombétare. Ndaj, ai éshté
konsideruar por edhe vazhdon té konsiderohet edhe sot, njéra
ndér shembélltyrat mé té shkélqyera pér t’i ruajtur, ringjallur
dhe pér t’1 béré t€ pavdekshme visaret popullore g€ kané vlera
té jashtézakonshme.

Duke e shpalosur figurén e Até Shtjefén Gjecovit, shpalosim
aspekte té identitetit toné kombétar dhe rrénjét e thella té
kulturés soné, gé pérkujton edhe disa nga kapitujt mé tragjik e
mé Krenaré té historisé soné.

Até Shtjefén Gjecovi na la trashégim njé fond prej mé se 10
mijé fage materiale té fushave nga mé té ndryshmet, gé
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pérbéjné mé se 75 vepra, prej tyre deri mé tash té botuara mbi
25 sosh.

Até Shtjefén Gjegovi kudo gé shérbeu la vulén e shkollés
shqipe, la gjurmét né arkeologjiné shqiptare, né sociologjiné e
familjes shqiptare, etnografi... Dhe, pikérisht pér kontributin gé
jepte derisa hulumtonte, shkruante e botonte, edhe Universiteti
I Lajpcigut té Gjermanisé e laureoi me ¢gmimin Honoris Caussa.
Dhe, né shkrimin “Cka asht Atdheu”, qé e botoi edhe né veprén
“Agimi 1 Gjydetnis”, Gjecovi ndér té tjera thoté: “Atdhetar 1
miré e i ndershem asht né detyré me dashté atdheun e vet, e
djersét e ballit me i derdhé pér dobi té tij; me i gindrue né
kambé cdo urdhéni té tij; me ju ngjit dorén té lanunve e
nevojtaréve; me ju ndejté té paréve né ndigjesé; me késhillue
ate gé ka mendjen ndérdyzash e me gené krejt i atdheut e i
kombit... Atdhetar i miré ka me gené: geverisés i dégjueshém,
ushtar trim, prijés zemrak, babé i dashtun, zotni i njerézishém,
rrogtar besnik, dashamir i pabishta e shok 1 miré”.

Duke u nisr nga kéto késhilla dhe mésime, por edhe nga fakti
se Até Shtjefén Gjecovit i pushojné eshtérat kétu, né vitin
1968, zymjanét e pagézuan Shkollén fillore me emrin e tij,
pastaj né vitin 1971 kétu themeluam Klubin letrar dhe filluam
manifestimin letrar, kulturor e shkencor “Takimet ¢ Gjegovit”,
por edhe né vitin 2003 filluam ngritjen e kétij amfitetari qé e
quajtem Kompleksi Pérkujtimor “Até Shtjefén Gjegovi”, né
ményré gé né kété amfiteatér té vendosim shtatorén e Até
Shtjefén Gjecovit, por gé mé voné né kété amfiteatér sipas
porosisé sé té Madhit Ibrahim Rugova kétu do té vendoset edhe
shtatorja e Pjetér Bogdanit e mé pastaj edhe té Katarina Josipit
e Anton Pashkut, pér cka edhe ftojmé té na ndihmojné né radhé
té paré hasjanét e po ashtu edhe institucionet shtetérore té
Kosovés e té Shqipérisé. Deri mé tash banorét e Zymit,
Shéngjergjit, Bregdinit e té disa fshatrave té tjera té Hasit, pa
asnjé qindédark té institucioneve té Kosovés, kané dhéné afro
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200 mijé euro pér kété objekt té kulturés dhe pér kété shtatore,
pérfundoi Frrok Kristaj.

Né vazhdim Agim Veliu, ministér i arsimit t& Kosovés, tha se
né emér té Presidentit té Kosovés, z. Fatmir Sejdiu, sjell kétu
né Zym pérshéndjet e thella dhe falénderimet e singerta pér
pérjetésimin e njé figure aq té ndritshme té Rilinjdes
Kombétare si¢ mbetet Até Shtjefén Gjecovi, shtatorja e té cilit
madhéshton jo vetém Zymin e Hasin, por mbaré Kosovén e
shqiptarét.

Ne po pérkujtojmé njé figure poliedrike té atdhetarit, mésuesit,
intelektualit dhe meshtarit qé& méltoi dashuriné pér dijen,
pérparimin, gjuhén shqgipe dhe pasuriné e vlerave té tradités
popullore.

Né kohén kur po mbushen 78 vjet nga koha kur njé doré e zezé
ndérpreu né mes jetén e Até Gjecovit, Kosova dhe institucionet
e saj té dala nga vota e liré, dinjitetshém dhe me vendosméri po
ecin drejt procesit gé Al dhe Rilindésit tjeré e ideuan.

Imzot Pjetér Bogdani ka théné se “Fati i popullit tim éshté
€shté edhe fati im”, s€ kéndejmi, edhe sot themi se fati i
popullit shqgiptar dhe i Kosovés, ishte dhe éshté fati
intelektualéve té Kosovés, fati i autorit té veprés monument,
“Kanuni 1 Leké Dukagjinit”.

Eshté pérkushtim i pérbashkét i institucioneve e qytetaréve té
Kosovés, gé té realizohet mévetésia e njé kombi autokton, me
histori qytetérimi, tradita té lashta dhe vlera té civilizimit euro-
peréndimor.

Prandaj mund té themi, sot e kétu né Zym, se Até Shtjefén
Gjecovi po vjen né kété amfiteatér bashké me pavarésiné e
Kosovés.

Ju zymjané t€ nderuar patét vullnetin dhe mundésité t’ia ngritni
njé shtatore madhéshtore si¢ ishte Até Gjecovi, pishtar i
devotshém i shqiptarizmés, atdhedashurisé dhe i arsimit e
kulturés shqiptare.
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Duke pérkujtuar veprén dhe jetén e Até Gjegovit dhe
atdhetaréve tjeré gé mbollén dije e arsim né ¢do péllémbé té
vendit toné&, nuk mund té harrojmé se arsimi dhe shkolla shqipe
kaluan me vite té téra né kalvarin e njé regjimi shtypés gé ishte
instaluar dhunshém pér vite me radhé né Kosove.

Pérkundér gindra mésimdhénésve e mija nxénésve gé na i mori
lufta, pérkundér djegies e shkatérrimit t& shumé shkollave,
vatrave arsimore e fetare, pas luftés e né liri, ndértuam e
rindértuam bashké me miqté tané ndérkombétaré shumé
shkolla té reja pér té ecur pandalshém drejt ndértimit té jetés,
pages dhe ardhmérisé, pér té gjithé qytetarét e Kosovés.

Me kété rast dua t’ju pérkujtoj se filozofia politike e kombétare
e Presidentit historik té Kosovés, simbolit té pavarésisé, dr.
Ibrahim Rugovés béri gqé pérmes ndértimit té sistemit arsimor
té pavarur, shkolla shgipe té béhet shembull ekzemplar i
géndresés dhe mbijetesés.

Filozofiné iluministe té mésuesit e atdhetarit Shtjefén Gjecovi
gé pérmes dijes dhe arsimimit, e kané vazhduar breza e
personalitet arsimore e fetare, ndérkag gé Qeveria e vendit
arsimin e ka shndérruar né prioritet me q@éllim qgé té
integronemi me identitet né proceset moderne té fushés sé
arsimit dhe familjen europiane.

Até Gjecovi, me veprén shumédimensionale né fushén e
teologjisé, té arsimit, arkeologjisé, historisé, etnografiseé,
mbledhjes, sistemimit e kodifikimit té té drejtave zakonore
shqgiptare, mbledhjes sé folklorit, né fushén e krijimtarisé sé
prozés e poezisé, si edhe té pérkthimeve, mbetet ndér figurat
mé té ndritshme té shkencés, kulturés, tradités historike e
patriotike shqiptare! Shtatorja e Shtjefén Gjecovit, hyjnisht
reflekton drité, dije e pérparim né Kosovén e pavarur.

Né emér té Presidentit té Kosoveés, z. Fatmir Sejdiu, ju pérgézoj
pér kété vepér-monument dhe ju qytetarét té Zymit e té Hasit,
t’ju falénderoj pér kété pérmendore té€ shenjté, tha né fund
Agim Veliu.
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Tani, Agim Veliu, Moikom Zeqo, Niké Kajtazi e Frrok Kristaj
zbuluan shtatorén e Até Shtjefén Gjegovit.

Mé pastaj, foli edhe Moikom Zeqo, Niké Kajtazi, Nikollé
Kérhanaj, Hilé Prekpalaj, Dr. Don Shan Zefi, Patér Ndue
Kajtazi e Sadik Spahija.

Né fund u shfaq njé program i pasur kulturo-artistik i ShKA
“Katarina Josipi” t& Zymit, q€ ishte pérgatitur nga koreografja
Lajde Kolégjeraj, program ky gé u pélqgye shumé nga
pjesémarrésit e kétij manifestimi.

Legjenda: 1. Agim Veliu, ministér i Arsimit té Kosovés, né
emeér té Fatmir Sejdiut, kryetar i Kosovés,
zbulon shtatoren e Shtjefén Gjegovit

2. SHKA “Katarina Josipi” hedhé valle
para monumentit té Gjegovit

Nikollé KERHANAJ
Tradita kulturore e zymjanéve

Pér té arsyetuar kultivimin e tradités shekullore do té shtonim
se me shpalljen e Pavarésisé sé Shqipérisé, mé 28 Néntor 1912
edhe Zymi me grupin folklorik té valltaréve té vegjél “Shoqnia
e Zymit”, q€ kishte edhe flamurin me té njejtin mbishkrim mbi
shgiponjén dykrenare, kishte marré pjesé si né programin festiv
té organizuar te Vau i Dejés ashtu edhe te Kullat e Lumés,
njéherit edhe né Zym. Poashtu, né vazhdim, edhe me rastin e
shénimit té njévjetorit té shpalljes sé pavarésisé, mé 28 Néntor
1913, kishin organizuar njé program modest kulturor e artistik
né Zym, né shenj té mirénjohjes sé pavarésisé té shtetit shgiptar
me ¢’rast famullitari patér Pashk Préla, organizoi njé solemnitet
rasti duke ngitur flamurin e pavarésisé mbi kambonarén e
kishés me njé predikim rasti.
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Kéto rrethana dhe té tjerat té méheréshme krijuan kushtin dhe
kérkesén apo mundésiné pér riformimin e njé shogérie té cilén
e realizuan mé 6 dhjetor 1941 por me emér té ri: shogéria
kulturore “Shna Ndou” me kryetar patér Filip Palajn. Ndérmjet
vitéve 1941-1944 pér ¢do manifestim kombétar, kulturor a fetar
qofté, merrnin pjesé Gjon, Llesh e Pran Shtjefén Koléndrekaj
(edhe ndonjé tjetér buképjekés), té cilét pérmendnin rastet kur
edhe né Prizren kané defiluar me veshje kombétare me grupet
tjera gytetare nga se kéta e kishin dyganin e buképjekésisé né
Prizren dhe se kishin marrédhénie té mira e migési me shumé
qytetaré né Prizren.

Vitét dhe dekadat kalonin por déshira pér formimin e njé
shoqérie té tillé nuk shuhej - flinte né shpirtin e artdashésve
zymjané deri mé 4 maj 1970, kur me nisjativén e Frrok Kristajt
u bé njé rilindje kulturore, sidomos me themelimin e SHKA-sé
me emrin e té madhés aktore Katarina Josipi (Dulaj) nga Zymi,
e cila pas SHKA “Agimi” né Prizren, dhe asaj “Emin Duraku”
né Zhur, ishte shogéria e treté né Komunén e Prizrenit. Pas
késaj, né Has formohen edhe SHKA “Isa Boletini” né Rogové
(25 korrik 1972), SHKA “Malésori” né Gjonaj (1975) e
“Bajram Curri” né Ramajé.

Né Hasin e Prizrenit organizohen dy manifestime kulturore-
artistike, gé jané Manifestimi letrar, kulturor e shkencor
“Takimet e Gjegovit”, g€ u themelua prapé me nisjativén e
Frrok Kristajt, e té cilin e organizon Klubi letrar “Shtjefén
Gjegovi” né Zym, dhe Festivali folklorik “Hasi jehon”, q€ e
organizon SHKA ”"Malésori” né Gjonaj.

Babadimri pér Vitin e Ri

Zym, 31 dhjetor 2007 - Njé grup aktivistésh gqé zakonisht jané
té pérhershém né Zym, né mbrémjen e fundit té vitit né
pérfundim organizuan grupin e té rinjéve duke u veshur si
Babadimrin, né ményré qé€ t'u shpérndahen dhurata fémijéve
nga shtépia né shtépiné tjetrén. Me até rast u krijua atmosferé
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gézimi e hareje, por edhe u shijuan té mirat materiale e
shéndetésore nga té rinjt dhe té moshuarit. Dhe, mu pér kété
organizim shumé fémijé kurbetcaré nga kurreshtja vijné enkas
né ndérrimin e motive pér té gené té pranishém me rastin e
ardhjes sé Vitit té Ri dhe té Babadimrit.

Organizatoré té pérhershém té kétij manifestimi jané: Dr.
Lulzim Kolégjeraj, Arsim Kérhanaj, Lazér Berisha, Hilé
Prekpalaj, Vilson Gérguri, Kolé Pjetér Berisha, Luigj
Koléndrekaj e kurbetcaré té tjeré.

Legjenda: Babadimri u shpérndané dhurata
voglushéve zymjané

Trinia e Shenjté

Zym, 17 shkurt 2008 - Pavarésia e Kosovés - shtet i pavarur,
sovran e demokratik, mbéshtetet né katér shtylla kryesore: 1.
Gjergj Gjon Kastrioti - Skéndérbeu shtetformues (Besélidhja e
Lezhés apo Kuvendi i Lezhés, 1444), 2. Pavarésia e Shqipérisé,
mé 28 Néntor 1912; dhe 3. Deklarata Kushtetuese (2 korrik
1990), miratimi i Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés
(Kacanik, 7 shtator 1990), organizimi i Referendumit né
Kosové (26-30 shtator 1991), veprimi i FARK-ut dhe UCK-sé
me ndihmén e forcave té NATO-sé (nga 24 marsi 1999 deri me
nénshkrimin e marréveshjes pér dorézim té Sérbisé, mé 10
gershor 1999 dhe Rezoluta nr. 1244 e OKB-sé. Kéto jané
Trinia e Shenjté, gé sollén deri te pika 4. Dita e Pavarésisé sé
Republikés sé Kosovés - 17 shkurti i vitit 2008.

Pér Ditén e Madhe té Pavarésisé, Bashkésia e Lokalitetit té
Zymit (me Bregdri) me Shéngjergj, mbajtén dy tubime: mé 7
shkurt 2008 kur u formua Késhilli Organnizativ me udhéheqés
Engjéll Kajtazin, dhe tubimi i dyté, mé 12 shkurt 2008, kur u
hartua pérmbajtja e programit pér shénimin e 17 shkurtit (2008)
- Dités sé Pavarésisé té Republikés sé Kosovés.
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Moderatore e programit ishte Greta Dulaj, dhe pas fjalés hyrése
té Engjéll Kajtazit u paraqit SHKA “Katarina Josipi” me njé
program solemn me folklor e lojéra té vjetra dramatike, kéngé
dasmash, kéngé té kurbetit e valle té pérbashkéta me té gjithé
pjesémarrésit.

Programi u shfaq n€ kompleksin pérkujtimor “At Shtjefén
Gjecovi” para shumé pjes€émarrésve. Programin e pérgatitén
Bibé Berisha, kryetar, dhe Lajde Kolégjeraj, korreografe e
SHKA “Katarina Josipi” t€ Zymit. Shpenzimet e manifestimit i
siguroi “Fondi pér vendlindje”.

Legjenda: Cast nga festa e zymjanéve kushtuar Pavarésisé
sé Republikés sé Kosovés

Dita e Mésuesit dhe 10-vjetori i epopesé sé UCK-sé

Zym, 7 mars 2008 - Pér shénimin e 7 Marsit - Dités sé Mésuesit
dhe 8 Marsit - 10-vjetorit té epopesé sé UCK-sé&, u organizua
njé program Kkulturo-artistik nga Shkolla fillore “Shtjefén
Gjegovi” e Zymit. Programi u shfaq né kompleksin pérkujtimor
“At Shtjefen Gjegovi”’. Pas fjalés hyrése “Martirizimi pér
shkollat shqipe” (referues: Nikollé Kérhanaj) vazhduan
paragitjet: 1. Grupi letrar “Migjeni” (i Shkollés fillore té
Zymit) ai recitativ dhe recitali artistik; 2. Mirénjohje dhe
dhurata. Drejtoria Komunale e Arsimit né Prizren me kété rast
e laureoi me mirénjohje Nikollé Kérhanajn, dhe té njejtit
nxénésit e klasés X-té e XlI-té t&¢ gjimnazit “Gjon Buzuku”,
paralelja né Zym, i dhané dhurata modeste (dy portrete té
Gjergj Kastriotit - Skénderbeut dhe njé portret té Néné
Terezés); 3. Pika folklorike me valle popullore, valle té
pérpunuara e lojéra té tjera skenike. Programin e pérgatitén:
Nikollé Kérhanaj, Bedri Collaku, Bibé Berisha e Marte Kajtazi.

Legjenda: Marte Kajtazi me nxénésit e saj gjaté njé
programi kulturo-artistik

20



Dita e kurbetcaréve

Zym, 24 mars 2008 - Duke u mbéshtetur nga njé tradité e
vjetér, e héna e Pashkéve té Bardha i kushtohej punétoréve
kurbetcaré gé cdoheré shénohej né njé ményré apo tjetér por
gjithnjé me njé program kulturor e artistiko-argétues. Edhe né
kété vit u pérgatit njé program madhéshtor me njé pérmbajtje té
pasur por té ngushtuar nga moti me shi, gjé gé béri gé programi
té mbahet n€ sallén e Shtépisé sé kulturés “Katarina Josipi”,
sallé kjo g€ ishte tepér e ngushté pér t’u béré vend t& gjithé
zymjanéve té interesuar pér kété manifestim. Né kété program
solemn, pérvec kéngéve, valleve té pérpunuara, lojérave
dramatike, gé i pérgatitén Bibé Berisha e Lajde Kolégjeraj, nga
Hilé Gjevelekaj u lexua lista e té laureuaréve me mirénjohje té
veprimtaréve né fushén e kulturés té kétij mesi.

Do theksuar se né kété manifestim u pérurua edhe vepra mé e
re e Nikoll¢ Kérhanajt “Zymi i shtaté€ kodrave I”. P& veprén e
pérmendur foli shkrimtari dhe publicisti Frrok Kristaj. Ai me
kété rast ndér té€ tjera tha se “Nikollé Kérhanaj u lind né Zym té
Hasit, mé 5 dhjetor 1943. Né Zym kreu shkollén fillore,
Normalen né Prizren, ndérsa Fakultetin Filozofik, dega Gjuhé
dhe Letérsi Shqipe, né Prishtiné.

| lindur rrézé Pashtrikut legjendar, gqé éshté i mbushur plot
mitologji, Nikollé Kérhanaj sjellé ¢do gjé gé ka ndodhur né
Zym e né fshatrat e Hasit, por i regjistron edhe njerézit e késaj
toke, gé té dijé mé shumé dhe gé té mos harrojé detajimet dhe
situatat duke ndjekur parimin retrospektiv té pérkujtimit té
kohérave e t€ bémave té€ kétyre anéve”.

Kristaj mé pastaj shtoi se “Ményra e pérceptimit t€ ngjarjeve,
sistemi i ndértimit, gé éshté dokumentar historik e mitologjik
dhe raportet ndérmjet tyre, lidhen Kkuptimisht me
pikévéshtrimin e tij, qé nénkupton funksionalizimin brénda
periudhés kohore, brénda rrjedhés kryesore té venerimit, ku
dalin né pah vizionet jetésore dhe imazhi njerézor.
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Si shumé krijues té tjeré edhe Nikollé Kérhanaj duke u
ndérgjegjésua arriti t’i shikoj rrénjét e tij, gé megjithaté ishin té
ngulitura né vetédijen arbérore, ndaj me shprehje té sakta, duke
i sjellé gjérat aq afér thjeshtésisé, vite mé paré na i dhuroi kéto
vepra: monografin€ “Abetarja e Zymit”, pérmbledhjen e
poezive “Zana e Pashtrikut”, pastaj monografiné “Zoja e Hasit”
(me bashkautor Pater Ndue Kajtazin), fletépalesén “Zymi i
Hasit” (me bashkautor Frrok Kristajn), sikurse edhe
monografité “SHKA “Katarina Josipi” — 1970-2005” (me
bashkautor Frrok Kristaj, Shtjefén Dulaj e Hilé Gjevelekaj),
“Takimet e Gjegovit — 1971-2006” (me bashkautor Pater Ndue
Kajtazin, Hilé Gjevelekaj e Frrok Kristaj) dhe sot na vjen me
monografin€ mé té re “Zymi 1 shtaté kodrave”.

Nikollé Kérhanaj i edukuar nga prindérit e urté, dégjon ngjarje
e epizoda, té cilat i regjistron duke filluar nga personalitetet e
figurat e kohés, pastaj veneron dhe regjistron zakonet
etnografike e etnogjenetike, besimet, legjendat, mitet e té tjera.

Megjithaté, studiuesi Nikollé Kérhanaj assesi té shképutet nga
vendlindja, sepse kjo e bén me té fugishém, mé té sigurt, ngase
kétu e gjen frymézimin shpirtéror dhe forcén fizike pér t’i
realizuar synimet né krijimtari.

Nikollé Kérhanaj tash e shumé dekada éshté i njohur né letrat
tona me shkrime té shumta letrare, publicistike, historiografike,
etnografike etj. Ai shkroi shtaté vepra me réndési té vecanté pér
letérsiné dhe pér historiografiné toné kombétare, por kéto dité
doli para lexuesve edhe me librin monografik “Zymi i shaté
kodrave”, qé tashmé e keni né doré.
Libri éshté njé kaptiné e vecanté monografike pér té gjitha ato
mbetje etnografike e historike né Zym, té cilat Kérhanaj tash e
mé shumé se 20 vjet i mbledhé nga kujtesa e mplakur e
bashkéfshataréve tané. Dhe, sikur té mos delte njé késisoj
Nikolle gé t’i mbledhte ato copéza etnografike, me siguri se
edhe ato do té zhdukeshin, si¢ jané fshiré edhe shumé té tjera
nga kujtesa e mé té vjetérve, por edhe jona. Né kété fushé,

22



Kérhanaj punoi me vullnet dhe pérkushtim té madh dhe kreu
njé borxh ndaj shumé zakoneve té té paréve tané dhe zakoneve
tona, por edhe regjistroi té gjitha ato personalitete té shquara,
gé i kontribuan avancimit té jetés, profesionit e mbi té gjitha
céshtjes fetare, arsimore, kulturore e né pérgjithési céshtjes
kombétare. Kérhanaj éshté njohés i miré i rrethanave té jetés
por edhe i figurave té kohés, gé né njé ményré apo né njé tjetér
lané gjurmé. Fundja edhe Bibla na porosit se “jemi té thirrur qé
té I&ymeé gjurmé né kété jet€”. Ndaj edhe ata q€ do t€ shprehin
interesim ta lexojné veprén monografike “Zymi 1 shtaté
kodrave” té Nikoll¢ Kérhanajt, g€ po e promovojmé sot, kété
do ta béjné me njé frymé dhe me kénaqési té vecanté.

Jeta e njé krijuesi, si¢ éshté Nikollé Kérhanaj, nuk éshté e
réndomté: ajo i ka ringjalljet e saj té vazhdueshme e té vecanta.
Dhe mbi kéto ringjallje té moteve, té valés sé kujtimeve e té
zjarrit té zgjuar né kujtime, ndricon Nikolla si kandil i pashuar.
Népér kéto dekada jete, ky njeri i urté e ka thirré né njé sofér té
pérbashkét kujtesén kombétare dhe bashkékohésing, traditén
dhe modernitetin; pra, ai ecén me ne, prané nesh e shumé
shpesh edhe para nesh.

Dhe, tash kur ndalemi e mendohemi pér njé cast pér shumeé
ngjarje, tribuna, manifestime, njohje e rinjohje népér shumé
dekada; do té vérejmé se aty éshté dora e shpirti i njé njeriu pa
zhurmé e pa bujé. Aty, tek ajo bukuri e gurté zymjane, Nikollé
Kérhanaj éshté shkriré e éshté béré njé truall i shqipeve midis
njerézve, aty éshté béré zjarr i ndjenjés sé atdhedashurisé e i
shpirtit té tradités, pikérisht né kohét mé té rréshgitshme, kur
mund té bjerrej keqgas identiteti yné. Aty, Nikolla me shoké,
nuk i lané té shpérndahen korifejté e médhenj té Hasit qé
vigjélojné amshueshém né ecjet tona, si¢ jané emrat e médhenj
té Imzot Pjetér Bogdanit, té Até Shtjefén Gjecovit, té Até Luigj
Palajt, té Katarina Josipit, Anton Pashkut, Gjon Dulajt,
Hermina Lekajt e shumé té tjeréve.
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Nikoll¢ Kérhanaj né radhé té paré déshiron dhe synon t’i
qéndroj besnik vetvetes. E, t’i g€ndrosh besnik vetvetes, nuk do
té thoté t’i ruash emocionet, fjalét, mendimet dhe t€ bémat, po
ta ruash té paprekur e té pashprishur natyrén e vetvetes, ato
tipare té karakterit té njeriut té gurté hasian, ngado gé té keté
bredhur; ashtu si shtegtojné népér gjithé dheun veté zymjanét,
por gé e ruajné até tharm té identitetit t& pashprishur. Ashtu,
sikundér jané edhe veté korifenjté e médhenj té Hasit.

| dashuruar gé herét né magjiné e tradités, Nikollé Kérhanaj e
ruajti frymén e shpirtit té gurté hasian, té pritjes pértej kufijve
njerézoré, té njé singeriteti e krenarie té ruajtur fanatikisht né
tharmet e brendshme té shprehjes e té shpirtit duke pushtuar
hapésira té reja té identitetit, duke i ngulitur e pérhapur kéto
rrénjé e degé identiteti njerézor, nacional e krijues. Dhe, sé
kéndejmi, libri i tij gé sot e kemi né duar vjen si kuroré e njé
pérvoje té gjaté shkrimore, si thesar e dhunti e késaj pérvoje
Nikollé Kérhanaj gé aq shumé i ka dhéné kétij mesi e Kkétij
trualli pér té mos Iéné asgjé né harresé, po pér ta ringjallur né
shumé forma e trajta deri te ringjallja, si¢ éshté edhe sot Festa e
Ringjalljes soné fetare e kombétare. Kérhanaj éshté kronist i
gjallé e i ngjarjeve té kohés, duke i zéné me penén e tij té hollé
té gjitha ato nyje zhvillimore gé shénojné dhe qé cilésojné
thelbin e proceseve né kohé dhe hapésiré.

Ndaj, ai éshté gjithmoné i gatshém qé ta ofrojé shpirtin krijues,
si patriot i pedagogjisé shgiptare, me urtiné e hyjnueshme né
zemér, ku vazhdon té punojé, veprimtari té jetés kulturore,
arsimore e artistike, kurse dité mé paré, pérkatésisht mé 7 mars
— Ditén e Mésuesit edhe institucionet e arsimit té komunés sé
Prizrenit e laureuan me mirénjohje pér puné té palodhshme dhe
kontribut dhéné arsimit kombétar shqiptar”, pérfundoi Frrok
Kristaj.

Programi u pélgye nga té pranishmit dhe u kérkua gé té
vazhdohet njé tradité e tillé kulturore.
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Legjenda: 1. Furrétarét zymjané gé nuk e harrojné
vendlindjen: Anton e Mark Kérhanaj, Losh
Dedé Prekpalaj e njé punétor kroat
2. Gjoké Koléndrekaj aktiv né kurbet e né vendlindje
(sé bashku me njé grup zymjanésh)

Né “Hasi jehon” - “Katarina Josipit” vendi i paré

Gjonaj, 2, 3 e 4 maj 2008 - Né Kodrén e Pajtimit né fshatin
Gjonaj u mbajt festivali folklorik “Hasi jehon” ku né hapjen e
kétij edicioni (t& 19-t¢ me radh&) morén pjesé kryetari i
Kosovés, Fatmir Sejdiu, ministri i kulturés Valton Beqiri,
kryetari i Komunés sé Prizrenit, Ramadan Muja, nénkryetari i
LDK-sé, Eqrem Kryeziu, kryetar i Bashkisé sé& Krumés,
Bardhyl Beka e shumé mysafiré té tjeré, té cilét ia shtuan
madhéshtiné kétij festivali. Si c¢cdo vit, dhe sivjet, né kété
festival mori pjes€¢ edhe SHKA “Katarina Josipi” e Zymit q€ u
prezantua me njé program té pérsosur e té begatshém. Eshté me
vend dhe meriton njé lavdaté e mirénjohje edhe keroegrafi i
mirénjohur dhe i papritueshém Dilaver Kryeziu, i cili u kyq né
pérgatitjen e programit sé bashku me Lajde Kolégjerajn e té
tjerét.

Né mbrémjen finale, té mbajtur mé 4 maj 2008, sipas vendimit
unanim té jurisé profesionale (né pérbérje Sami Piraj, Dilaver
Kryeziu, Esat Ruka, Xheladin Kastrati dhe Muhamet Lushaj),
SHKA “Katarina Josipi” e Zymit zuri vendin e paré dhe iu nda
¢mimi “Malésori”.

Konstatim 1 pérgjithshém éshté fakti se festivali “Hasi jehon”
éshté njé dasmé e vérteté pér té gjithé hasjanét.

“Katarina Josipit” — vendi i dyté

Bajram Curr, 12 gershor 2008 - N¢ festivalin folklorik “Sofra
dardane”, qé u organizua nga Unioni Artistik 1 Kombit
Shqiptar, mbajtur pér té gjashtén heré me radhé né Bajram Curr
- Tropojé, morén pjesé mbi 40 shogéri e ansamble kulturore-

25



artistike nga mbaré viset etnike shqgiptare. Né ké festival u
prezantua edhe SHKA “Katarina Josipi” nga Zymi me njé
program té pasur e té ngjeshur folklorik.

Festivalit i parapriu parakalimi i ansambleve népér qytet né
ballé te té cilave printe SHKA “Katarina Josipi” nén pércjelljen
e sé cilés ishte Deli Metaliaj, udhéheqgés artistik e valltar i
talentuar. Né pérmbajtjen e programeve vetém SHKA
“Katarina Josipi” e Zymit e priré nga Bibé Berisha e Lajde
Kolégjeraj, pérvec valleve burimore, paragitén edhe rite e
lojéra té ndryshme dramatike, gé i pérgjigjen kétij Festivali, té
cilat kané filluar té zhduken. Né ditén e fundit té Festivalit,
juria profesionale vendosi qé vendin e dyté t’ia jep SHKA-sé
“Katarina Josipi” pér shoqéri mé komplete dhe se programi i
pérgjigjej fizionomisé sé Festivalit Folklorik.

Legjenda: SHKA “Katarina Josipi” e Zymit né Bajram Curr

Né Zym - komandanti i KFOR-it

Zym, 13 korrik 2008 - Me paralajmérimin se komandanti i
KFOR-it té Kosovés, gjenerali Ksavier de Marnak (francez) do
té vijé pér njé blic-vizité né Zym, SHKA “Katarina Josipi” béri
njé pérgatitje solide me anétarét e shoqérisé dhe e pritén
solemnisht madhériné e Tij qé té njihet me kostumografiné dhe
kérkesat e zymjanéve. Cka don té thoté se kjo shoqgéri éshté e
gatshme pér t’iu pérgjigjur kérkesave dhe nevojave té€ vendit.

Legjenda: Komandanti i KFOR-it, gjenerali Marnak,
né mesin e zymjanéve

Binjakézimi i Zymit me Emdenin e Gjermanisé

Zym, 31 gusht 2008 - Né nivel té Kosovés, pérve¢ shumé OJQ-
ve, &shté themeluar dhe vepron edhe Shoqgata “Kolping-
Kosové”, kryetar i s€ cil€s éshté Nikoll¢ Kérhanaj. Kjo Shoqaté
i ka Kolping-Familjet népér shumicén e Famullive né Kosové
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dhe né Shqipéri. Né& Zym vepron Familja Kolping me kryetare,
Lajde Kolégjeraj.

Gjaté punés né Kkété veprimtari éshté binjakézuar Familja-
Kolping e Zymit me até té Emdenit té Gjermanisé, qé béjné
vizita reciproke Zym-Emden e anasjelltas. Edhe sivjet, nga
Emdeni kané ardhur mysafiré, té cilét jané pritur zemérhapur
nga disa familje té Zymit, por edhe nga famullitari i Zymit, Dr.
Don Shan Zefi.

Legjenda: Mysafirét e Emdenit té Gjermanisé né
mesin e zymjanéve

“Katarina Josipi” né “Gjurmé té Perandorit Justinian”
Orllan (Podujevé), 13 shtator 2008 - Sivjet pér té parén heré u
organizua manifestimi dydit€ésh “Gjurmé té€ Perandorit
Justinian”, t€ cilin e organizoi Shoqata Kulturore e Kosovés
“Anton Pashku” né Prishtin€ né bashkorganizim me shoqatén
“Gallap1” dhe Ministrin€ e Kulturés, Rinis€é e Sportit si dhe
Drejtoratin e Arsimit e Kulturés té komunés sé Prishtings.
Ideator dhe kryetar i Késhillit Organizativ i kétij manifestimi
ishte veprimtari i kulturés, Frrok Kristaj.

Gjaté dités sé paré té kétij manifestimi né Prishtiné u mbajt
simpoziumi shkencor kushtuar Perandorit Justinian, gé e
udhéhoqi Frrok Kristaj e ku u paragiten nenté kumtesa
shkencore nga shkenctarét dhe historianét mé eminent té
Kosovés. Ndérkag, ditén e dyté, né pjesén artistike té
programit, gé u mbajt né Orllan t& komunés sé Podujevés, u
paraqit SHKA “Katarina Josipi” nga Zymi me valle e lojéra
nda tradita e vendit. Programi folklorik-artistik i kénaqi té
pranishmit duke iu bashkuar gé té gjithé né valle té pérbashkét
véllazérore.

Legjenda: “Katarina Josipi” e Zymit né manifestimin
“Gjurméve té Perandorit Justinian”
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KFOR-i italian pajisé me inventar Shkollén e Zymit

Zym, 18 shtator 2008 — Kérkesés sé Shkollés fillore “Shtjefén
Gjecovi” pér t€ siguruar inventar t€ nevojshém, nga drejtori
Arsim Kérhanaj, iu pérgjigj KFOR-iitalian (karabinieria
italiane), me komandantin kolonel i karabinierisé G-9 né
Prishtiné CIMIC, dhe ai francez pér paisjen e shkollés sé Zymit
me inventar shkollor nga Marshal Tajeti, furnizues i mjeteve
Mouglas: banga, karriga, rafte pér képucé té nxénésve, stufa
(11 sosh), njé kabinet me 8 kompjuteré e karriga si dhe njé
aparat fotokopjues.

Né pritjen gé iu bé me rastin e pranimit dhe nénshkrimit té
ndihmés, SHKA “Katarina Josipi” me anétarét e vet béri njé
pritie dhe pércjellje solemne, g€ u la pérshtypje té
jashtézakonshme donatoréve italiané. Ishte kjo njé formé
falenderimi e mirénjohje pér kujdesin qé brezat e reja té
edukohen né kushte mé té mira e bashkékohore.

Dreka e pérbashkét me arsimtarét ishte né frymén e punés,
ndérsa pjesa artistike e shoqérisé i fascionoi mysafirét -
pjesétarét e KFOR-it.

Bashkangjitur késaj, té shénojmé edhe ndihmén qé e béri
Drejtoria Komunale e Arsimit dhe e Kulturés (sektori teknik) i
komunés sé Prizrenit pér shtruarjen e oborrit té Shkollés sé
Zymit me katroré betoni dhe rrethojén e jashtme me pritka té
metalta, pér cka té gjithé zymjanét u jané mirénjohés. Edhe
fshati, murit t€ oborrit t€ shkollés do t’ia b&jé njé shallon
betoni, pér té marré pamjen meritore ambienti shkollor.

Legjenda: Pjesétarét e KFOR-it italian, gé pajisén me
inventar Shkollén e Zymit, né mesin e zymjanéve

Frrok Kristajt — ¢mimi “Akil Koci”

Stubéll e Epérme, 27 shtator 2008 - Né Stubéll té Epérme té
komunés sé Vitisé, mé 27 shtator (2008) u mbajt edicioni i 19 i
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manifestimit letrar, kulturor e shkencor “Takimet e Don
Mikelit”. N& kété manifestim té sivjetmé, q€ ishte shumé i
suksesshém, pérvec tjerash Frrok Kristaj u shpérblye me
mirénjohjen “Akil Koci”, q¢ né¢ emér t€ kompozitorit Akil
Koci, ia dorézoi Don Aleksandér Kola, famullitar i Stubllés.
Ky ¢mim iu dha shkrimtarit e publicistit Frrok Kristaj pér
kontributin e dhéné zhvillimit té kulturés shqgiptare né
Republikén e Kosovés. Do pérmendur se Frrok Kristaj pérvec
gé éshté autor i mé shumé se 15 veprave letrare, publicistike e
pedagogjike, ai ka themeluar SHKA “Katarina Josipi”, Klubin
letrar “Shtjefén Gjecovi”’, manifestimin letrar, kulturor e
shkencor “Takimet e Gjecovit”, Festivalin kulturor rajonal
“Hasi” e revistén informative-letrare “Zéri 1 Hasit”, t€ gjitha né
Zym té Hasit, pastaj Kampionatin e diturisé (kuizin) té
shkollave me mésim plotésues né gjuhén shqgipe né Gjermani e
revistén informative, kulturore e letrare “Kosovari” né
Hamburg té Gjermanisé, Manifestimin kulturor e shkencor
“Ditét pérkujtimore Néna Tereze” né€ Prishtin€, manifestimin
letrar e kulturor “Gjurmé té Gjegovit” né Janjevé té Lipjanit
dhe manifestimin shkencor e kulturor “Gjurmét e Perandorit
Justinian” n€ Prishtin€ e Orllan.

Fondi pér studenté té dalluar

Zym, shtator 2008 - Klubi letrar “Shtjefén Gjecovi” ishte dhe
éshté prijétar i shumé ideve, projekteve dhe nismave pér t’i
realizuar kérkesat e banoréve dhe né pérgjithési té fashatit
Zym. Ndaj, nga veprimtaria e SHKA “Katarina Josipi” dhe e
Klubit letrar “Shtjefén Gjegovi”, dité mé paré u lind idea (nga
veprimtarét e dalluar Noké P. Lekaj e Kolé N. Prekpalaj), gé té
themelohet njé¢ fond i1 vecanté q€ do t’i dedikohet kétyre
shogatave qytetare gé e realizojné veprimtariné me sukses, si
dhe njé fond solidar dedikuar studentéve té dalluar.

Né realizimin e té gjitha kétyre veprimtarive kulturore-publike,
nismave té miréfillta, ndértimeve, rregullimit té ambientit
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jetésor né fshat, né shkollé, né kishé dhe pérgjithésisht né
veprimtarité shogérore-publike e politike né Zym, mé té
merituarit jané veprimtarét: Frrok Kristaj, Lajde Kolégjeraj,
Noké P. Lekaj, Kolé N. Prekpalaj, Nikollé Kérhanaj, Hilé
Gjevelekaj, Mihill Preklushaj, Gjoké Koléndrekaj dhe té gjithé
ata gé ndihnmojné Fondin e vendlindjes.

Prezantime
Frrok KRISTAJ
Abetarja e Zymit dhe Kongresi i Manastirit

ME vrisni, por lejoni qé t'u shérbej gjaku im pér ngjyré qé t’i
shkruani shkronjat e alfabetit shqip — Nino Luarasi

Mé 18 maj 1854, gjermani Franz Bopp, kur né Akademiné e
Shkencave té Berlinit mbajti kumtesén me titull "Mbi shqipen
né lidhjet e saj té afrisé”, argumentoi se gjuha shqipe i pérket
gjuhéve indeoevropiane. Atéboté "Evetari shqgip..." i Naum
Vegqilharxhit kishte plot dhjeté vjet gé kur ishte botuar.

Abetaret gené armé nga mé té fugishmet dhe nga mé té
efektshmet pér té shképutur arsimin toné nga varésia e
shkollave té huaja. Me pérmbajtjen e tyre ato ndikuan fugishém
né edukimin e brezave té téré me ndjenjat mé té larta atdhetare.
Por abetaret do t'i kishin dyert té mbyllura dhe shtigjet té zéna,
né qofté se nuk do té kishin mbrojtjen me armé nga luftétarét
shgiptaré. Nga kjo del se abetaren shqipe e ruajti pushka.
Pushka i jepte forcé abetares - abetarja i jepte krismé pushkés.
Shumica e autoréve té abetareve shgipe qgené njékohésisht
pedagogé e luftétaré, shkencétaré dhe veprimtaré té Lévizjes
Kombétare, tekstologé dhe organizatoré té arsimit. Njé pjesé e
tyre rané déshmoré pér idealin e tyre pér clirimin kombétar, pér
té mbijetuarit e gjuhés shqgipe. Té tillé kané gené Naum
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Vegqilharxhi, Anastas Kullurioti, Luigj Gurakuqi, Jashar
Erebara, Shefget Daiu e shumé té tjeré.

Dhe, asnjé tekst mésimor si Abetarja, pér njé kohé kaq té gjaté
nuk éshté lidhur ag ngushté me historiné e arsimit dhe té
kulturés shqiptare. Kjo, padyshim, éshté rrjedhojé e funksionit
shuméplanésh qé abetarja luajti pér mé se 164 vjet nga abetarja
e paré shqipe.

Me kété tekst nuk u lidhén vetém mésimdhénésit, por edhe
njeréz té fushave té tjera, si mendimtaré, politikané, ideologé,
luftétaré, ithtaré té Lévizjes soné Kombétare, dyganxhinj,
udhétaré etj., té cilét, né cantat e tyre, krahas armés, mbanin
edhe abetaret pér t'i shpérndaré gé t& mésohej gjuha shqipe,
gjuha e mémés, pér té pérgatitur mé voné njeréz té ditur. Me
asnjé libér tjetér si me abetaren nuk e lidhén jetén dhe fatin e
tyre shumé autoré, tipografé, redaktoré, shpérndarés, doganierg,
libraré, mésues dhe atdhetaré, té cilét e béné kété né emér té
idealit té pavarésisé sé trojeve shqiptare.

Abetarja shqipe pér shumé vijet u vu né listat e zeza té botimeve
té ndaluara. Autorin e "Evetares..." sé paré e helmuan, kurse
kopjet e kétij "libri té mallkuar”, gé kishte marré udhét e
Evropés, i dogjén. Rruga e abetares ishte plot rrezige dhe e
pandaré nga lufta pér clirimin e atdheut.

Pér ta mbajtur gjallé abetaren shqipe, derdhén mund e djersé
penat mé té fugishme té kohés, si N. Vegilharxhi, K.
Kristoforidhi, D. Borici, S. Frashéri, J. Vreto, K. Hoxhi, P.
Vasa, A. Kullurioti, L. Gurakuqi, P. Qiriazi, N. Lako, S.
Shuterigi, A. Xhuvani, N. Paluca, Th. Papapano, J. Minga, M.
Logoreci, G. Beltoja, L. Skendo, L. Lumezi, Q. Guranjaku, K.
Xhumari, Q. Batalli, M. Gjevori, Gj. Gjokaj, Xh. Gega etj.
Abetarja, si asnjé libér tjetér shqip, depértoi né burgje, u fut né
shpella, u mésua né natyré nén giellin e hapét dhe né odat e
tymta. Ajo mékoi dashuriné pér gjuhén mémé, ku shpérthente
zemra pér liriné.
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Historia e abetareve &shté e lidhur ngusht me historiné e
shkollés kombétare shqiptare. Abetarja krijoi mundésiné e
zhvillimit té arsimit shqip né shkollé dhe njékohésisht u hapi
rrugé teksteve té tjera shkollore.

Si¢ éshté véné re, abetarja shqipe pérsa i pérket vendeve té
botimit ka pasur njé shtrirje té gjeré gjeografike. Ajo éshté
shtypur jashté dhe brenda territoreve shqiptare, si né
Bukuresht, Sofje, Stamboll, Athiné, Napoli, Manastir, Bruksel,
Paris, Worcgester, Kajro, Aleksandri, Shkodér, Zym,
Kumanové, Tirané, Prizren, Prishting, Korcé, Vloré, Shkup etj.
Abetarja joné éshté pérdorur né té gjitha trevat shqgiptare dhe né
diasporén shqiptare.

Nxénésit shqiptaré, duke mésuar té shkruajné dhe té lexojné né
kété gjuhé, u njohén edhe me historiné e kombit. Abetarja
ndihmoi né ngritjen e ndérgjegjes kombétare té shqiptaréve,
dhe, né cfarédo forme gé jané botuar, gjithnjé kané pasur
karakter funksional. Né kété piképamje, ato pérheré jané
pasuruar dhe pérsosur, duke dhéné késhtu njé ndihmesé né
historiné e kulturés shqiptare. Njé pérfundim tjetér i
réndésishém éshté edhe roli qé kané luajtur abetaret né
unifikimin e gjuhés sé pérbashkét dhe né hedhjen e bazave té
gjuhés letrare.

N¢ ato kushte, shogéria “Bashkimi” e Manastirit, mé 14 Néntor
1908, thirri Kongresin e paré té pérgjithshém pér krijimin dhe
miratimin e nje alfabeti té njésuar. Né até Kongres morén pjesé
150 delegaté té ardhur nga té gjitha viset shqgiptare dhe nga
bashkésité shqgiptare népér boté, por kishte edhe mysafiré.
Kongresi néntéditor vendosi me voté té ploté gé shgiptarét té
linin ménjané alfabetin e Stambollit me dhjeté shenjat e tij té
vecanta dhe ta shkruanin gjuhén e tyre vetém me alfabetin
latin. Alfabeti i hartuar né Manastir pérmbante 36 shkronja e
ndérthurje shkronjash latine.

Do theksuar se me miratimin e alfabetit t& gjuhés shqgipe né
Kongresin e Manastirit, por edhe me ngritjen e Shtypshkronjés
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Shqipe, po ashtu né Manastir, g¢ mundésoi botimin dhe
shpérndarjen e librave e gazetave né gjuhén shqipe, u krijua
disponim i gjeré pér té shpérthyer shqiptarizma.

Kongresit té Manastirit, né vitin 1908, dhe hapjes sé shkollave
shgipe 1 parapriné dhe e nxitén rilindasit, patriotét dhe
veprimtarét e kulturés, ata qé kishin té& béjné me popullin dhe
shkrimin shqip. Ata gené té shtyré ta ruajné origjinalitetin e
theksit t& t& folurit t& mjedisit, me té cilin kishin té béjné.
Madje, ata, pér t’i mbetur besnik aspektit fonetik té t& folmes
lokale dhe té shqipes né pérgjithési, secili prej tyre ishte i
detyruar té krijojé shenja té vecanta pér t’i shénuar tingujt ¢ té
folmés shgipe, ose detyroheshin té merrnin grafema té gatshme
té autoréve té méparmé apo edhe té huazonin nga alfabetet
tjera, té cilat i modifikonin. Dhe, gati-gati, asnjéri prej tyre nuk
pérdori shenja t€ njejta pér t’i shénuar tingujt karakteristiké té
gjuhés shqipe.

Sipas shénimeve té evidencuara me rastin e pagézimit té
fémijéve, té kurorézimeve, vdekjeve apo léshimin e déshmive
té ndryshme, gé kané Iéné meshtarét e devotshém, qé shérbyen
né Zym, sidomos ata té fundit té shekullit XIX e deri né kohén
kur u mbajt Kongresi i Alfabetit, del se ata kané pérdorur njé
varg shenjash grafike, té cilat ose i kané krijuar veté ose i kané
huazuar nga shkrimtarét e vjetér. Sa pér ta ilustruar kété qé u
pohua mé lart, do té pérmendim se duke qé sa mé origjinal t’i
evidencojné shénimet e nevojshme, pér t’iu pérmbajtur theksit
té té folurit vendor, ata pérdorén grafikisht gjatésiné e zanoreve
me ané té geminacionit, si bie fjala né vend Pal e shkruanin
Paal, Maté — Maaté, Kolé — Koolé, Rrafé — Rraafé, Ndoké —
Ndooké, Geté — Geeté, Mihill — Mihiill, pastaj Gega - Ghegha e
késhtu me radhé.

Shembujt e pérmendur jané disa nga shkronjat gé jané pérdorur
nga meshtarét e Zymit para se té hynte né pérdorim Abetarja e
Zymit. Megjiathaté, sipas Shefik Osmanit, del se né Arkivin
Qendror té Republikés sé Shqipérisé (Kolekcioni i fondit
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personal i Jakut t&¢ Tushit Mark Krajés, alias Jak Specit, Dosja
numér 163, ekziston “ABETARJA E ZYMIT, 20 maj 19007,
gé ka 80 fage, por gé i mungojné kopertinat). Supozohet se kjo
Abetare éshté litografuar (shtypur) pikérisht né Zym dhe se
autor i saj mendohet té keté gené Lazér Lumezi (né kété
Abetare né vend té fjalés mésues pérdorét fjala shkollar, gé
éshté shumé e pérafért me até se Lazér Lumezi ishte autor, pasi
gé ai njihej edhe si Lazér — shkollari), pérkatésisht Mati
Logoreci apo Dedé Pasi. Ka edhe mendime se ky tekst
elementar éshté hartuar nga njé grup mésuesish nga rajoni i
Prizrenit. Abetarja e Zymit nuk e ka té shénuar emrin e autorit
apo shtépiné botuese, gé mund té jeté edhe ajo se né até kohé
tekstet e tilla n€ gjuhén shqipe ishin t€ ndaluara, ndaj pér t’iu
shmangur ndjekjeve té pushtuesit dhe ndjekjeve kishtare té
sllavéve apo grekéve, shpesh autorét vinin sigla té ndryshme
ose pranonin té mbetnin anonimé, se ata ishin té kénaqur se ia
arrinin géllimit té caktuar.

Né kohén para dhe pas pérdorimit té késaj Abetare né Zym
kishin shérbyer né detyrén e mésuesit né radhé té paré
meshtarét: Shtjefén Krasniqi, Pjetér Battisti, Pjetér Pecolli
(zymjané), Frané Koliqi, pastaj mendohet se né Zym té keté
gené mésues edhe Lazér Lumezi, po ashtu nga ky fshat.
Pérndyshe, Abetarja e Zymit éshté e hartuar me alfabetin e
Stambollit, pra me njé gjuhé té véshtiré e té vjetér té verioréve
dhe se alfabeti i saj nuk éshté gjithag praktik pér mésimin e
gjuhés shqgipe. Megjithaté, ky alfabet né kété Abetare ka 33
shkronja dhe se shkronja E nuk pérfagésohet fare, pastaj pér Q
pérdorét C, si dhe pérdorét vetém njé Q (pra edhe pér C),
pérkatésisht nj¢ GJ (edhe pér XH) - gami pér xhami, qé né
pjesét veriore té viseve shqiptare, edhe ashtu pak apo aspak né
té shqiptuar e té folur nuk hetohen dy tinguj pér kéto shkronja,
e késhtu me radhé. Sido gé té jeté, Abetarja e Zymit i ruan
vlerat e saj historiko-arsimore e gjuhésore, pér rolin gé luajti né
Zym, pérkatésisht né rajonin e Hasit, pér shkrimin e leximin e
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gjuhés shqipe, sepse ajo i ka vlerat e veta pedagogjike e
historike. Ajo paraget njé déshmi té garté pér zhvillimin e
arsimit né gjuhén shqgipe né kushtet e pushtimit osman né
periudhén pas Lidhjes sé Prizrenit dhe té Pavarésisé sé
Shqipérisé, si dhe pér frymén patriotike gé kishte procesi
mésimor dhe tekstet e pérgatitura nga kuadrot vendore, e
sidomos ata gé njéherésh ishin meshtaré, por gé edhe e mbanin
gjallé shkollén dhe gjuhén shqipe né Zym té Hasit té Thaté dhe
mé gjere.

Megjithaté, duhet theksuar se pér shumé shkronja alfabeti i
Abetares sé Zymit pérdoré shenja grafike ndryshe nga ato té
Kongresit t¢ Manastirit. Mirépo, sikur té mos ishte hartuar njé
alfabet i pérbashkét né Kongresin e Manastirit, vallg, sa lloj
abetaresh apo tekstesh mésimore do té pérdornim ne sot?

Sido qé té jeté, gjaté zhvillimit té letérsisé shqipe u hartuan disa
alfabete té ndryshme. Njé nga mé té fundit ishte ai i krijuar né
Stamboll. Megjithaté, mendimi i pérgjithshém ishte se
shkronjat jolatine nuk ishin aspak té pranueshme pér krijimin e
letérsisé shqipe dhe gjuhés kombétare shqipe. Pér kété arsye,
shogéria aktive dhe idealiste "Bashkimi™ né Manastir, Kishte
organizuar Kongresin e Paré té Pérgjithshém pér krijimin e njé
alfabeti té njésuar. Njé alfabet i njésuar do té ishte edhe fillimi i
letérsisé sé mbaré shqiptare.

Do theksuar se para Kongresit té Manastirit, gjuha shqipe ishte
shkruar me shkronja arabe, greke, sllave, apo me pérshtatjet e
tyre. Mirépo, vendosméria e delegatéve té Kongresit té
Manastirit, pér t'i kthyer syté nga peréndimi, ishte shpallje
kulturore e pavarésisé, gjé qé nuk kaloi pa u véné re as nga
geveria turke e as nga kisha ortodokse greke dhe aleatét e tyre
sllavé.

Meritat mé té médha pér bashkimin e alfabeteve pa tjetér se i
pat Klubi “Bashkimi”, por ai qé e nxiti edhe mé tepér punén,
del se ishte Gjergj Fishta. Kjo vérehet kur ai paragitet né
foltore para té gjithéve me fjalét “S’kam ardhur qé té t& mbroj
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asnjé alfabet, por, té mbroj njé alfabet té pérbashkét”. Pra, ai
tregoi se nuk kishte ardhur pér té pércaré por pér té bashkuar.
Dhe ai gé e kuptoi dhe gé e ndjeu vlerén e kétyre fjaléve e
pérmbajti edhe njé alfabet té pérbashkét. Nuk ishte gjé e rastit
kur njé nga té pranishimit, pérkatésisht kleriku mysliman,
Ibrahim Efendiu, del né foltore dhe me lot né sy e pérgafon
Gjergj Fishtén duke e kuptuar réndésiné e fjaléve té tij.

Dhe, ¢faré mendimi do té kishte pér ne sot bota sikur do ta
pérdonim alfabetin arab? Alfabeti latin i shqipes dhe braktisja e
alfabeteve arabe, cirilike apo greke, ishte déshmi se shqiptarét
gé atéheré po e shquanin prirjen e tyre properéndimore dhe
identitetin e tyre evropian. Ndaj, me krijimin e njé alfabeti té
njésuar e té mbéshtetur né alfabetin latin, u pérforcua edhe teza
pér lashtésiné e gjuhés shqgipe, e cila éshté vértetuar né
Institutin e Gjuhéve né Zvicér, ku né ményré figurative, né
formé té njé druri, gjuha shgipe e mban vendin e rrénjés.

(Kumtesé e paragitur né simpoziumin kushtuar 100-vjetorit té
Kongresit té Manastirit,té mbajtur né Zagreb, mé 12 prill
2008)

Frrok KRISTAJ
Kati — atdhetare dhe primadoné e teatrit

Njézet e njé vjet me radhé, ag sa jetoi Katarina Josipi - Kati, né
skenén e Teatrit profesionist t€ Prishtinés, ajo ishte kampione,
bartése e roleve mé komplekse t€ repertoarit mé té
shuméllojshém. Bukuria e brendshme e Katit shpérthente vetém
kur fikeshin dritat né sallé e ndizeshin té tjerat né skené. Atéheré
temperamenti i saj artistik i magjepste dhe i conte shikuesit né
njé tjetér jeté
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Katé Dulaj, apo si¢ njihet me emrin artistik Katarina Josipi, Kati
joné e madhe, u lind né fshatin Zym té Hasit, komuna e Prizrenit,
pikérisht mé 9 néntor té vitit 1923, e jo si¢ figuron aty-kétu népér
disa dokumente me té cilat jané shérbyer disa institucione
teatrore se Kati u lind mé 19 néntor 1923. Ajo mé 19 néntor
(1923) éshté pagézuar né Kishén e Zymit.

Katé Dulaj ishte e bija e Gjin dhe e Gjyste (Prekpalaj) Dulajt.
Ishin katér fémijé - Marku, Lazri, Kata e Pali. Prindérit Katés
emrin ia dhané né Dbazé té festés sé Shén Katarinéds sé
Aleksandrisé, pajtore e Kishés né Pejé (kremtohet mé 25 néntor),
por edhe festé familjare e dajéve té Katés - Prekpalajt.
Pérndryshe, Kata me véllezér éshté brezi i 10 i familjes Berisha
té ardhur nga Tropoja (Shqipéri) dhe té vendosur né Zym. Né
fakt, i pari i lagjés Berishé (né Zym), gé erdhi nga Tropoja quhej
Peci, e mé pastaj vijné brezet: Pjetri i Pecit, Ndreké Pjetri, Mark
Ndreka, Gegé Marku, Ndue Gega, Pjetér Ndou, Jozé Pjetri, Gjin
Joza dhe Kata Dulaj alias Katarina Josipi.

Katarina Josipi shkollimin fillor e nisi né Zym né gjuhén serbe
pas vrasjes sé Até Shtjefén Gjecovit, kurse e kreu né Nish (tash
né Serbi) ku ishte me babain e vet buképjekés. Atje e kishte kryer
edhe shkollén e natés pér rrobagepése. Pas bombardimit té
Nishit, né prill t& vitit 1941, babai i Katit, sikurse shumé
buképjekés té tjeré nga Zymi, Kishin ikur nga Nishi, kurse babai i
Katit, Gjin Joza, ishte vendosur né Ferizaj.

Katarina Josipi si aktore amatore Kishte hapéruar né dérrasat e
Teatrit Amator né Ferizaj, sé€ bashku me Shaban Gashin e Matej
Serreqin, qé té dy po ashtu nga Ferizaji.

Ishte mbarimi i vitit 1947, kur pér heré té paré né Prishtiné po
hapej teatri profesional. Ndérkaq, né pranveré té vitit 1948 né
kété teatér u angazhuan Katarina Josipi, Hyrije Hana e
Meribane Shala, qé njéherésh ishin tri femrat e para shgiptare
té kétij teatri.

Shfagja e paré, apo sic¢ éshté béré zakon té thuhet - premiera e
paré né kété teatér u realizua mé 1 maj 1949, me pjesén
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"Personi i dyshimté", té autorit serb Branislav Nushiq, i cili né
vitet e méhershme kishte shérbyer si konzull serb né Prishtiné.
NEé Teatrin profesional té Prishtinés Katarina Josipi aktroi plot 21
vjet.

Dhe, po aty, né Prishting, mé 29 prill 1969 vdiq né moshén 46-
vjecare, si pér cudi prapé né ditén e festés sé Shén Katarinés sé
Sienés (kremtohet mé 29 prill), kurse u varros atje edhe nga erdhi
- né Shéngjergj, afér Zymit té Hasit té Thaté, prané meshtarit e
patriotit Até Luigj Palaj, gé e masakruan (mé 7 mars 1913) serbo-
malazezét pér shkak se nuk lejoi gé shqiptarét té kalojné né
ortodoksizmin serb dhe prané figurés sé madhe poliedrike té
kulturés shqiptare - Até Shtjefén Gjecovit, gé e vrané serbét mé
14 tetor 1929. U varros né oborrin e Kishés s& Shén Prenés né
Shéngjergj, ku pas 26 vjetésh, pra iu bashkua edhe bashkévendési
i Katit, e shkrimtari mé i njohur i prozés moderne né letérsiné
shqipe - Anton Pashku e tash sé voni né ato varreza u varros (mé
21 néntor 2007) edhe mezosoprania e njohur Hermina Lekaj.

Kati - bareshé dhe ministreshé

Katarina Josipin - Katin e kemi paré né skenén e teatrit
profesional, e kemi dégjuar né radio me radiodrama, por e kemi
paré edhe né televizion e né film. Megjithaté, ajo jetoi né skenén
teatrore, aty ku e fillonte jetén magjepése gé e sheh, e ndien, ku i
zbulonte karakteret e njerézve, rolet e té ciléve i interpretonte.
Ishte prijetare e dramés shqipe. Jeta e Katit ka filluar kur jané
ndezur dritat e skenés. Aty derdhi djersén e vet. Né skené ajo
jeton edhe sot pas 39-vjetéve té kalimit té saj né amshim. Jeton
né kujtimet e artistéve, por edhe té shikuesve e té dashamiréve té
teatrit.

Njézet e njé vjet me radhé, ag sa jetoi né skenén e Teatrit
profesionist té Prishtinés, Kati ishte kampione, bartése e roleve
mé komplekse té repertoarit mé té shuméllojshém té teatrit toné.
Bukuria e brendshme e Katit shpérthente vetém kur fikeshin
dritat né sallé e ndizeshin té tjerat né skené. Atéheré
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temperamenti i saj artistik i magjepste dhe i gonte shikuesit né njé
tjetér jeté.

Pér Katin ishte njésoj me réndési roli kryesor, i mesém apo
episodik. Té gjitha i interpretonte me pasionin mé té madh, me
pérkushtim, duke e shkriré vetén né role, duke pérjetuar dhe duke
krijuar fytyra té reja, karaktere té reja. Pér Katin, po ashtu, ishte
njésoj kur interpretonte role nga dramat origjinale apo té
pérkthyera, dramat klasike apo bashkékohése.

Kati me invencion té rrallé interpretonte bareshén dhe
ministreshén. Kishte aftési transformimi. Mishérohej thellésisht
me personazhet gé i interpretonte. Identifikohej me fatet e tyre
dhe ua zbulonte karakteret. Pra, Katarina Josipi me talentin e saj
té njé artisteje té paré dhe té madhe, ngriti njé galeri té téré tipesh
gé e ndien jetén pa kufi, kohé e hapésiré. Dhe, vértet éshté
véshtiré tash té béjmé ndonjé shétitje népér ato 73 e sa role gé i
interpretoi gjaté jetés sé saj edhe ashtu té shkurtér.

Pér 21 vjet interpretoi mé se 73 role

Gjaté 21 vjetéve sa punoi né Teatrin profesional té Prishtings,
luajti me Nexhmije Pagarushén, Bekim Fehmiun, Muharrem
Qenén, Hyrie Hanén, Istref Begollin, Xhevat Qenén, Shani
Pallaskén, Malo Gamin, Ragip Loxhén, Kristé Berishén, Matej
Serreqin, Shaban Gashin, Abdylrrahman Shalén, Melihate Ajetin,
Leze Qenén, Meribane Shalén, Adelajde Sopin, Belxhyzare
Fejzén, Qazim Dushkun, Luba Tadiqin, Naxhie Devén, Masar
Kadiun, Xhevdet Lilén, Ahmet Spahiun, Ahmet Qirezin,
Mysherefe Prekén, Ekrem Kryeziun, Basri Citakun, Bajram
Pakashticén, Zymber Statovcin, Shaban Domin, Gani Jetishin,
Vera Balajn, Mikel Balajn, Riza Tarakun, Adem Mikullovcin,
Dibran Tahirin, Selman Lokajn, Arif Valén, Safete Rogovén e
shumé e shumé té tjeré.

Kati ishte né gjendje té krijonte fytyra komplekse, madje edhe
atéheré kur nuk ishin té kompletuara nga autori apo regjia. Né
ményré shumé té natyrshme e bindése Kati rolet gé i

39



interpretonte, mbanin vulén e kohés, té ambientit dhe té kushteve
né té cilat edhe veté ishte formuar.

Katarina Josipi - Kati pér kontributin e saj, por edhe pér rezultatet
e arritura mori shumé heré shpérblime e mirénjohje gé i jepnin
atéboté institucionet profesioniste. Né vecanti po pérmendim se
ajo ishte laurate e Shpérblimit t& Dhjetorit té té vitit 1958 té
Kuvendit té& Kosovés, gé ishte sinonim i vendimeve té Bujanés,
ku ishte vendosur qé pas Luftés sé Dyté Botérore, Kosova t'i
bashkohej Shqipérisé.

Kati - anétare e NDSH-sé

Né fakt, pasi ishte kthyer familja e Katit nga Nishi né Ferizaj,
véllai i saj Lazri, gé né vitin 1945 ishte nxénés i Gjon Serreqit né
Gjimnazin e Prishtinés, edhe Kati bashk me véllain e vet ishte
angazhuar né Organizatén Nacional Demokratike Shqiptare. Bile,
NDSH-ja kishte nevojé shumé té madhe pikérisht pér femra,
sepse ato i nevojiteshin pér bartje té postés, mbledhjes dhe
shpérndarjes sé ndihmave, sidomos pér familjet e té
pushkatuaréve, té burgosuréve, té atyre qé gjendeshin népér
male, si dhe pér shpérndarjen e afisheve e té trakteve népér
vendbanime té ndryshme.

Organet e ndjekjes sé pushtetit okupator kah gjysma e dyté e vitit
1945 Kishin shtuar aktivitetin e tyre. Bile, sipas té dhénave té
kohés, organet e ndjekjes kishin arritur t’i zhduknin 15 dhe t’i
plagosnin 12 aktivisté té réndésishém té grupeve té armatosura té
NDSH-sé, té cilét bénin rezistencé kundér okupatorit. Po ashtu
njésit policore e ushtarake té okupatorit pothuaj se cdo dité
arrestonin anétaré té devotshém té NDSH-sé. Gjaté viteve 1945-
1948, gjyget ushtarake e ato civile té okupatorit né Prizren,
Prishting, Gjilan, Pejé, Tetové e né Shkup, u shndérruan né
gendra lingi. Nga té arrestuarit kérkonin gé té bashképunonin pér
zbulimin e shokéve e kur veprimtarét e NDSH-sé nuk pranonin,
atéheré fillonin proceset e montuara e shumé té stérgjatura
gjygésore, ku u shqiptoheshin veprimtaréve shqiptaré dénime té
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rénda nga ato me 20 vjet heqgje lirie e deri te dénimi edhe me
pushkatime.

Né bazé té té dhénave dokumentare dhe memoriale del se
organet jugosllave té ndjekjes edhe pse si déshmi kishin té
dhéna té bollshme pér veprimtariné e NDSH-sé&, dhe L&vizjes
s€ Rezistencés Shqiptare nuk arriten t’i zbulojn€ e t’i burgosin
té gjithé anétarét e veprimtarét shqiptaré, por né rend té paré
synim kishin kapjen e organizatoréve dhe udhéheqgésit e tyre,
ngase po té arrestohej njé numér i madh i tyre, atéheré nuk do
té reflektohej miré nga garget ndérkombétare dhe se do té

komprimitohej shteti.
Pushteti e kishte sjellé né Kosové majorin e OZN-és, Dimitrije
Kolkovigin, i cili shquhej si ekspert hetuesie kundér

shqiptaréve, pasi kishte kryer hetimet kundér veprimtaréve
shqgiptaré né Shkup. Ai kishte ardhur né€ Ferizaj pér t’i
udhéhequr hetimet kundér disa veprimtaréve shqiptaré té
Gjilanit, Ferizajt dhe Kacanikut. Mé pastaj OZN-a kishte filluar
edhe arrestimin anétaréve té NDSH-sé té Gjilanit. Né kété
aksion té OZN-sé u arrestuan Rexhep Shemé Dajkoci, Maliq
Sahiti, Mulla Riza Osmani, Ramadan Agushi, Destan Budrika,
Jakup Salihu, Mumin Jakupi, Azem Sylejmani, Sylé Ademi,
Ibrahim Karageva, Njazi Atallahu-Fehmiu, Arif Sylqini etj,
kurse nga ky aksion Kishte shpétuar Sagip Sylejmani, i cili
kishte ikur né Itali.
Sipas njé shkrese zyrtare té datés 22 tetor 1946, gé té gjithé
jané kapur gjaté natés, ndaj té ciléve me urdhér té togerit té
OZN-és, V. Vojvodiq, filloi procedura kundér té arrestuarve
duke i akuzuar pér vepér penale kundér popullit dhe shtetit. Té
arrestuarit nga burgu i Gjilanit né mbrémje té 22 tetorit 1946
lidhen dy nga dy dhe dérgohen pér hetime né burgun e Ferizajt.
Nga grupi ishte ndaré vetém Rexhep Dajkoci, kundér té cilit u
pérdor tretman i vecanté. Megjithaté, té gjithé té arrestuarit
ishin dakorduar gé gjaté hetuesisé se cka mund té flasin, por
nga té gjithé, mé i dinjitetshém ishte déshmuar Rexhep Shema,
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i cili e sakrifikoi vetveten pér t’i shpétuar té€ tjerét duke mos
pranuar se kishte bashképunuar me ndonjérin nga té arrestuarit.
Kjo shihet garté edhe né procesverbalet e hetuesisé kundér
Rexhep Dajkocit, por edhe te té tjerét.

Po ashtu, né Ferizaj mé 15 gusht 1946 burgosen edhe tre
anétaré té tjeré té NDSH-sé, si Sefedin Shabani, Rrustem
Statovci dhe Lazér Josipi. Ndérkag, mé 21 tetor 1946 pasoi
aksioni i arrestimeve té 19 veprimtaréve shqiptar nga Ferizaji e
Kaganiku.

Né fakt né procesin e Gjilanit u pérfshiné veprimtarét
shqiptaré, té cilét edhe u dénuan, si Hamdi Berisha, Maliq
Sahiti, Ramadan Agushi, Jakup Malisheva, Rexhep Shemé
Dajkoci, Arif Salihu, Riza Osmani, Destan Budrika, Lazér
Josipi, Rrustem Statovci, Sefedin Shabani, Hysen Dalladaku,
Ismail Mema, Njazi Carkaxhiu, Hamdi Dalipi, Zija Shuku,
Haki Zylfigari, Salih Aliu, Ilaz 1brahimi, Murat Zherka, Fehmi
Zherka, Hajredin Fazli Duraj, Sylé Fejza, Abaz Behluli,
Xhemajl Maksuti, Hajrush Halimi, Fahri Halimi, Hilmi Ejupi,
Shefki Metushi, Ibtahim Grainca, Asllan Buza dhe Rifat
Tasholli.

Ndérkaq pas njé kohe gé ishin maltretuar e mbajtur né burg,
ishin liruar nga aktakuza, si Mumin Jakupi, Shaban Bekteshi,
Ismajl Sylejmani, Katarina Josipi (ishte e vetmja femér), Gani
Xaja dhe Ali Murseli.

Pra, né kété proces u dénuan 32 persona, prej tyre njé u dénua
me vdekje, ndérsa 31 té tjeré u dénuan me gjithesej 316 vjet
burg té réndé. Ndér ata ishte edhe véllai i Katés - Lazéri, gé u
dénua me 12 vjet burg.

Kalvari i jetés private té Katit

Bile né aktgjykimin e Katarina Josipit - Pjetrit, ndér té tjera
shkruante: “Katarina Josipi - Pjetri, e bija e Gjinit dhe e Gjystés,
e moshés 23-vjecare, shqiptare, e besimit Kkatolik, shtetase e
RFPJ-s&, amvise, e martuar, pa fémijé, kinése e padénuar, me
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gjendje t€ varfér ekonomike, tani né burgun hetues...” (Sabile
Kegmezi-Basha “Anétarja e devotshme e NDSH-sé”, Koha
ditore, Prishting, 17 shkurt 2007, fage 44). Megjithaté, té gjithé
ata g€ u liruan nga aktgjykimi u cilésuan si “armiq t€ popullit”.
Nga kjo del se pushteti i atéhershém jugosllav nuk i gitéte né
harresé. Kété e déshmon fakti se Katarina Josipin pas daljes nga
burgu, UDB-ja kishte ndérmarré veprime té tjera kundér saj.

Né anén tjetér, ka mbretéruar njé mendim se Kati nuk ka pasur
jeté private. Vértet ajo ishte shumé e angazhuar, por pati edhe
jeté private. Qe martuar me Hil Pjetrin, emigrant gé konsiderohej
né até kohé, nga Kavaja e Shqipérisé. Ajo ishte béré edhe néné:
Lindi dy fémijé gé i vdigen nga njé sémundje e réndé, katér dhe
dy vjec. Mé voné mbeti edhe pa burrin, té cilin pushteti jugosllav
ia déboi nga Kosova si person i padéshiruar dhe e ktheu né
Shqipéri. Kati nuk u martua mé kurré. Mirépo, njé vit para se té
vdiste (1968), ajo e vizitoi ish-bashkéshortin né Kavajé. Kati ia
vizitoi familjen e tij té re. Ajo ia njohu gruan dhe dy fémijté e
burrit, té cilét kishin po té njéjtit emra gé paten edhe fémijté e
Katit.

Unaza e Katit

Né fund, té themi edhe até se me emrin e Katit, né vitin 1971,
éshté pagézuar Konkursi pér Dramé Origjinale i Teatrit
Kombétar té Prishtinés, i publikuar nga po ky Teatér, konkurs ky
qé€ deri sivjet nuk funksionoi, pastaj me emrin e saj (“Katarina
Josipi”) éshté pagézuar edhe Shogéria kulturo - artistike né Zym
té Hasit té Thaté, qé éshté themeluar (mé 4 maj 1970) né
njévjetorin e vdekjes sé Katit, e cila sivjet shénon 37-vjetorin e
themelimit dhe té punés sé suksesshme. Me emrin e Katit éshté
pagézuar edhe ¢cmimi pér rolin mé té suksesshém té femrés aktore
né komedi (né Preshevé té Kosovés Lindore), si dhe né
vendlindjen e saj, né Zym té Hasit, tash e disa vjet jepet ¢mimi
”Unaza e Katit”.
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Por e kemi borxh jo vetém ta pérkujtojmé emrin e Katit por edhe
ta pértrijmé emrin e saj népér institucione, sé paku t'ia ngrisim njé
pérmendore né vendlindje, né Ferizaj, né Prishting, apo né vende
té tjera té Kosovés e mé gjeré né trojet etnike shqiptare.

(Kumtesé e paragitur né Simpoziumin e té Djathtés shqiptare,
té mbajtur né aférsi té Ferizajt, mé 27 korrik 2008)

Mr. Besim MUHADRI
Tradita hasjane e shkrimit té shqipes

“Dhe mund té flitet pér njé tradité ndér ‘“hasjane”,- pér
shkrimin e shqipes, e pakta nga Pali gjer te Pjetér e Luké
Bogdani....” - Dhimitér S. Shuteriqi

Si¢ dihet, dokumentet e para té shkrimit té gjuhés shqipe i
hasim gé nga shekulli XV, pérkatésisht qé nga Formula e
pagézimit me autor Pal Engjéllin (1462), ndonése gjurmé apo
déshmi té shkrimit té gjuhés shqipe datojné edhe mé herét,
pérkatésisht nga viti 1332, te pohimi i murgut francez
Brocardus Monacus (Guillelmus Adae) se “Shqiptarét kané njé
gjuhé krejt tjetér té ndryshme nga latinishtja, megjithaté kané
alfabetin latin n€ pérdorim dhe né téré librat e tyre”. Kjo thénie
e kétij murgu jep pér té kuptuar njé té vérteté té
pakontestueshme se gjuha shqipe pérveg gé ishte folur né kéto
troje té banura me shqiptaré, ajo edhe ishte shkruar. Me kété
thénie té kétij murgu ne mund té kuptojmé se né kété gjuhé té
lashté té Evropés mbase edhe ishin shkruar libra dhe gjaté
shkujve té mbushur plot errésisré padéshmie dhe se do té keté
pasur edhe shkrimtaré shqiptaré, té cilét u “tretén” poashtu né
errésirén e harresés dhe té mungesés sé déshmive, té cilat mund
t’1 keté pérbiré tymi dhe flaka e luftérave té€ shumta té
zhvilluara né kéto troje gjaté shekujve. Si pasojé e mungesés sé
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déshmive dhe té sé vértetés sé fatit té gjuhés shqipe dhe té
lérimit té saj na vjen mjaft e errésuar edhe déshmia shumé e
singerté e murgut Brokardus dhe si pasojé e gjithé késaj edhe
dokumentimi ndoshta shumé i vonuar i shkrimit té librit té
paré né kété gjuhé (sé paku késhtu dokumentohet deri mé tani)
1 “Mesharit” t&€ Gjon Bdek Buzukut (1555).

Por déshmi t€ vonuara, apo edhe té “errésuara”, t€ pasqaruara
né mase té duhur na vijné edhe né shekujt e mévonshém, qofté
pér librat, gofté edhe pér autorét e tyre. Njé gjé e tillé do té
ndodhé edhe me Pal Hasin, nj¢ ndér autorét e paré té
mundshém té njé libri, tashmé inekzistenté dhe té mbetur
vetém si i cituar, por késhtu do té ndodhé edhe me Andrea
Bogdanin e ndonjé autoré tjetér shqiptaré, emrat dhe veprat e té
ciléve, pér shkak té rrethanave té ndryshme historike, mbetén
né margjinat e kujtesés historike.

Pal Hasi apo prijési i tradités hasjane té shkrimit té shqgipes

Emri i Pal Hasit, i kétij franceskani shqiptar, i cili duhet té keté
shérbyer si meshtar né kishat e Shqipérisé veriore, pérkatésisht
né territoret e Kosovés sé tashme, pérmendet vetém té Pjetér
Budi, i cili poashtu ishte prift dhe shérbeu né fund té shekullit
XVI1 dhe né fillim té shekullit t¢ XVII né kishat e Shqipérisé
veriore, pérkatésisht té Kosovés sé tashme. Budi njéherésh
njihet edhe si poeti i paré shgiptar dhe autor i disa librave té
pérkthyer pér nevojat e klerit katolik té Shqipérisé sé asaj kohe.
N¢ parathénien e librit té tij “Doktrina e krishteré” (1618), Budi
ndér té tjera thoté: “Shkrova mbé gjuhu tané ma paré do kapituj
té Ditésé gjyqit, qi i gjeta shkruom Atit shumé ncé ndershmit e
ncé devotshmit, frat Palit prej Hasi, té cijté, ende me do té tjera
nshtuome, disa heré tue i shkruom, kur tue pamé se ishné pér té
madhe ndihmé e fruité shpirtit t’atij populli, € aq€ ma tep€ré té
disa prifténe, gi déshirojiné me i pasuné, hina pér gjithé dité ka
pak tue nshtuom, shkrova ende sa té tjera kafshé, sa mujta, ncé
tjera gjuhush tue i nkthyem mbé gjuhu tané; e ndé e voné,
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mbasi andej u dashé, erdhshé mbé Romé (...) Tue pamé se
gjuha joné asndonjé letéré e t€ mpsuom s’e ka, me té cijté té
mundéjé ndé ta me u ndihmuom feja e Krishtit, zuna fill, mund
aqé sa munda, nktheva kété shinte Doktriné gjuhé cé létine mbé
gjuhé t’arbéreshé(...)”

Si¢ shihet, ky éshté Pal Hasi, apo fort i nderuari frat Pali prej
Hasi, té cilin e citon Pjetér Budi né vitin 1618, pérkatésisht né
parathénien e librit “Doktriné e krishteré”. Eshté i pari dhe i
vetmi citim qé i béhet nga njé autor, sepse mé nuk do té hasim
asnjé té vetmen gjurmé té ekzistimit té kétij personaliteti fetar
dhe letrar té shekullit XVI. Megjithaté, gofté edhe pérmendja e
emrit té Pal Hasit nga ana e Pjetér Budit éshté njé déshmi e
miré dhe argumentuese pér ekzistimin e njé personaliteti té
nderuar si¢ ishte Pali prej Hasit, i cili duhet té keté shérbyer si
frat né gjysmén e dyté té shekullit XVI né kishat e Shqipérisé
Veriore, né Kosovén e tashme, apo edhe gjetiu dhe madje té
keté shkruar apo pérkthyer libra pér nevojat e kishés shgiptare
dhe priftérinjév shqiptaré qé shérbenin né ato kisha, né njé
kohé kur inkuzicioni bénte kérdi, né njé ané, ndérsa Perandoria
Otomane, né anén tjetér.

Autor libri apo figuré e doréshkrimeve shqipe té tretura

Sipas déshmive g€ na 1 jep Budi né “T€ rekomanduomit”,
pérkatésisht né parathénien e “Doktrinés...”, Pal Hasi, apo Pali
prej Hasi, si¢ i thoté ai, ishte autor i nj€ libri t€ quajtur “Dita e
gjyqit”, q€ doemos &shté njé pérkthim i shérbesave fetare nga
gjuha latine né shqip. Poashtu, sipas déshmive té Budit, ai
libér, ndonése shumé i réndésishém, kishte dhe shumé té meta,
té cilat e shtyejné até gé té ndérhyjé gjuhésisht e ndoshta edhe
né aspekte té tjera, né ményré gé té krijonte njé libér krejtésisht
tjetér, apo nj€ kopje apo variant té zgjeruar té “Dités sé gjyqit”
té shkruar apo té pérkthyer nga Pali prej Hasit. “Shkrova mbé
gjuhu tané ma paré do kapituj té Ditésé gjyqit, qi i gjeta
shkruom Atit shumé ncé ndershmit e ncé devotshmit, frat Palit
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prej Hasi, té cijté, ende me do t& tjera nshtuome...”. Kéto fjalé
té Budit té japin pér t& kuptuar se “Doktrina & krishteré” éshté e
shkruar mbi bazén e “Dités sé gjyqit” té Pal Hasit, apo m& miré
té themi mbi bazén e disa kapitujve té kétij libri té Palit, tashmé
inekzistenté, por gjithésesi té cituar.

Né gjuhén e studimeve letrare késaj i thoné hipertekst, apo
tekst mbi tekst. Kjo do té thoté, dhe kété e pranon edhe veté
Budi, se “Doktrina e krishteré” éshté njé libér 1 ndértuar mbi
hipertekstin e njé libri tjetér, pér té cilin ai na njofton veté. Ne
nuk e dijmé saktésisht nése ky libér i Budit éshté térésisht i tij,
apo vetém njé redaktim apo pérpunim i njé libri té mbetur né
doréshkrim nga Pal Hasi, i cili gjithashtu librin e tij, apo
“kapitujt” e librit té tij, q€ 1 pérmend Budi 1 kishte shkruar apo
pérkthyer poashtu si njé nevojé imediate pér klerikét shqiptaré
dhe pér komunitetin shqgiptar gé falej dhe lutej né Kkishat
anekénd Shqipérisé sé asaj kohe, ku té gjitha shérbesat fetare
beheshin né gjuhén latine, italiane dhe greke. Kjo, sikurse edhe
Budin, e kishte shtyré para tij edhe Pal Hasin gé té hartonte njé
libér e ndoshta edhe mé shumé, por té cilét ai ose nuk pati
mundési ta botonte apo t’i botonte, pér shkak té rrethanave
kohore dhe historike, té Inkuziocionit apo edhe pér shkak té
moslejimit nga ana e Vatikanit gé té botoheshin libra né gjuhén
shqgipe, apo edhe pér arsye financiare apo dhe té vdekjes sé
hershme té tij. Ne nuk e dijmé nése Pal Hasi vdiq i ri apo né
moshé té shtyré, ashtu sikurse gé nuk e dijmé as pér vitin e
lindjes dhe té vdekjes sé tij.

Si¢ dihet Budi e nisi veprimtariné e tij me libra né gjuhén
shqipe kur gjeti shkrimet e Pal Hasit, pérkatésisht duke marré e
duke i pérpunuar disa kapituj t€ “Dités sé gjyqit”, mirépo ne
nuk dijmé nése kéta kapitujt té kétij libri gé ai citon, té shkruar
apo té pérkthyer nga Pal Hasi ishin doréshkrim, apo libér nga i
cili mori apo u shérbye Budi, duke e pérpunuar tekstin dhe
duke e botuar até si libér i vecanté, né té cilin botoi gindra
vargje duke u béré veté poeti i paré shqiptaré (hiq teté vargje té
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“Kéngés s€ pérshpirtshme” t€ Leké Matrangés, 1592). Kété
askush s’e thoté, sepse nuk kemi informacione t& tjera.
Megjithaté ne mund té themi njé gjé gé éshté fort e sigurté se
téré “Doktrina e krishteré” e Pjetér Budit &shté e ndértuar nga
brumi i gatshém i gatuar nga Pal Hasi. Budi béhet i singerté kur
thoté se mori nga Pali i Hasit tekstin e té cilit e pérmirésoi, e
pérpunoi, e plotésoi dhe sé fundi e botoi duke e hedhur firmén
e tij si autor. Né kété rast, nése pér hartimin e librit té tij, té
cilin e botoi mé 1618 ka marré nga kapitujt e “Dités s€ gjyqit”
té Pal Hasit, Budi éshté dashur gé sé paku né kopertinat e kétij
libri (“Doktrina e krishteré”) té shkruante edhe emrin e “ncé
ndershmit e ncé devotshmit, frat Palit prej Hasi”, n€ ményré qé
ai né kété rast té ishte bashkautor. Por kété s’e béri dot, ndérsa
Pal Hasin e la vetém si autor té cituar, pas té cilit emér do té
mbeten shumé dilema, shumé pagartési, shumé mjegull, qofté
pér kohén e té jetuarit, qofté edhe pér té shkruarit dhe té té Iénit
trashégim dicka pér letérsing, kulturén dhe gjuhén toné deri
atéheré shumé pak té léruar. Nga gé emri i Pal Hasit figuron
vetém né parathénien e librit té Budit, por jo edhe né kopertiné
si bashkautor, apo autor i vecanté, atéheré ai mbeti vetém si
autor i cituar, ndonése né kété rast té gjitha rrugét té shpiejné te
konstatimi se ai éshté njé autor origjinal (vetém te “Doktrina e
krishteré€”), ndérsa Budi si njé “pérpunues 1 teksteve té Palit
prej Hasit”. Se Budi ishte njé pérpunues dhe bashkautor me
Palin, kété e pohon edhe Selman Riza, i cili punén e Kétij
shkrimtari, kleriku dhe pérkthyesi librash fetaré e sheh jo
vetém si njé kopjim té thjeshté, por ripérkitje stilistike apo
ripérpunim redaksional. Megjithaté, duke pasur parasysh
tretjen e kétij krijuesi, apo mbetejen e tij nén “hijen” e cituesit,
i cili edhe mund té keté marré nga vepra e tij, sipas Sabri
Hamitit, Pal Hasi mbetet vetém figuré e letérsisé sé shkruar e té
tretur, q€ jeton si faré n€ kujtesén popullore. ”Pér ne Pal Hasi
mbetet njé figuré e doréshkrimeve shqipe té€ tretura”, thoté
studiuesi Hamiti.

48



A ishte Pal Hasi bashkékohés i Gjon Buzukut?

Por, ashtu sikurse dilema rreth autorésisé, ekziston edhe dilema
e té jetuarit, e gjuhés dhe e alfabetit mé té cilat Pal Hasi i shkroi
apo i pérktheu librat e tij. Kur jemi te koha e té jetuarit, duke u
bazuar né té dhénat gé jep Budi né parathénien e librit té tij,
Shuteriqgi dhe studiues té tjeré té letérsisé shqipe, hamendésojné
se Pal Hasi duhet té keté vdekur né fund té shekullit XVI, gé do
té thoté dikund rreth viteve 1590-1599, kohé kjo kur edhe Budi
filloi shérbimin e tij kishétar né ato vende ku me siguri do té
keté shérbyer Pal Hasi, gjurmét e té cilit i gjeti ai. Por nése
kemi njé pohim pér periudhén e vdekjes, ne nuk kemi datén e
lindjes s€ kétij autori. “Pali ka gené pérshtatés apo pérkthyes i
njé vepre me titull “Dita e gjyqit” dhe se ka jetuar né pjesén e
dyté té shekullit XVI”, pohon Dhimitér S. Shuteriqi. Ndérkaq
duke folur pér gjuhén e autorit dhe alfabetin me té cilin ai
mund té keté shkruar, Shuterigi mendon se ai duhet té keté
shkruar me alfabetin toné té vjetér latin té Veriut, t& njohur gé
nga Buzuku, konstatim gé géndron. Po Ky studiues Pal Hasin e
vendos midis Buzukut dhe Budit: “Ai duket se bén kapércimin
midis dy autoréve shqiptaré, Buzuku dhe Budi, me emrin e té
ciléve jané té lidhura fillimet e njé pérpjekjeje té re pér
shkrimin e shqgipes, mbas rrénimeve qé pésoi kultura joné e
shkruar gjaté luftérave té shekujve XIV-XV kundér osmanéve.
Kuptohet, pra interesi i vecanté qé ngjall emri gati i panjohur i
Pal Hasit”.

Me kété nénkuptohet se Pal Hasi, si njé autor i panjohur, por
gjithésesi interesant, mund té jeté edhe bashkékohés i Gjon
Buzukut, ndérsa vepra apo veprat e tij, tashmé té humbura dhe
té panjohura pér historiné e letérsisé shqiptare, mund té jené
shkruar edhe para, njékohésisht dhe pas “Mesharit”, ndérkaq
“kapitujt” e “Dités s& gjyqit” t&€ pérmbledhur né ndonjé libér té
kryer apo té pakryer mund té jené té asaj kohe, por ndoshta né
pamundési botimi ato mund té kené mbetur né sirtarét apo
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tavolinat e gelave kishétare ku shérbeu Pali, qofté né Hasin e
tij, si vend i lindjes, né Kosovén e tashme, apo edhe né vende
té tjera té Shqipérisé ku mund té keté shérbyer. Puna dhe
veprimtaria e kétij autori, bashké me emrin, po té mos e kishte
cituar Budi, mund té ishte zhdukur térésisht. Askush tjetér nuk
e pérmendi deri né até kohé e as mé voné, pérve¢ Budit. Madje
as Pjetér Bogdani, njé shkrimtar tjetér i réndésishém i letérsisé
sé vjetér shqipe, i cili poashtu vinte nga e njéjta krahiné nga e
cila ishte Pal Hasi. Dhe kjo mospérmendje vazhdon edhe mé
pas.

Pjetér Budi u mbyt né valét e trazuara té Drinit né prag té
krishtlindjeve té vitit 1623, pra né fund té dhjetorit té vitit
1622, duke Iéné pas vetes njé opus bukur té konsideruar
veprash fetare e letrare me mijaft interes pér gjuhén dhe
letérsiné shqipe. Por nése ai vdig, apo u mbyt, dhe nése pas
vete la veprat, té cilat do té pasoheshin edhe nga shumé té tjera
po t€ mos vinte ajo vdekje e papritur, ai me vete s’e mori edhe
déshminé e té ekzistuarit té njé Pal Hasi, té cilin e njihte miré
dhe e respektonte dhe nga i cili u shérbye kur shkroi
“Doktrinén e krishteré” apo edhe ndonjé libér tjetér. Pas vete,
pérvec veprave, Budi la déshminé shumé té fugishme té
ekzistimit té njé emri & mund té simbolizojé dhe té déshmojé
edhe ekzistimin e njé tradite shumé mé té hershme té shkrimit
té shqipes, por edhe té ekzistimit té ndonjé shkolle, nga e cila
dolén personalitete té larta fetare, kombétare e kulturore, si¢
jané Andrea, Pjetér, Luké Bogdani, por edhe ndonjé tjetér, qé
té gjithé nga treva e Hasit. Pse e them té njé shkolle? Sepse kjo
ende s’&shté déshmuar, prandaj do njé elaborim mé té€ thukté
dhe kredhje né histori. Ne né shekullin XVI nuk njohim
ekzistimin apo funskionimin e shollave né krahinén e Hasit, né
té cilat mund té jené shkolluar dhe edukuar gjenerata té téra,
nga gjiri i1 té cilave dolén personalitete kag té nderuara gé
pérjetésisht mbetén né piedestalin e historisé, kulturés dhe té
humanizmit shqiptar, si¢ jané emrat e lartcekur, megjithaté ne
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duhet té shprehim kagardhje gé nuk mund té bazohemi dikund
pér té nxjerré ndonjé konkludim apo déshmi té funksionimit té
njé shkolle té tillé. Megjithaté, duke u bazuar né veprimin e
gjithé kétyre personaliteteve, ne duhet té “dyshojmé” vértet né
ekzistimin e ndonjé shkolle né Has, nga e cila merrnin mésimet
e para, sepse pérndryshe nuk do té ishte e mundur dalja né
skené e kétyre penave kaqg té fugishme, té cilat pastaj kryen
shkolla té larta népér kolegje dhe akademi mé té njohura té
kohés. Pérndryshe, pa posedimin e njé tradite mé té& hershme
shkollimi, emancipimi etj., véshtiré se do té vinte deri té
orientimi dhe vendimi pér t€ marré né “sy” botén n€ zénien e
dijeve, nga e cila pas disa vitesh do té ktheheshin me grada
shkencore.

Pal Hasi dhe Andrea Bogdani — autoré té cituar té njé letérsie té
tretur

Tradita hasjane e shkrimit té shgipes nuk kishte té rreshtur. E
filluar nga Pali prej Hasit, gjurmét e ekzistencés sé té cilit i
shpérfaqi veté Pjetér Budi né parathénien e “Doktrinés...”,
déshminé e vazhdimit té késaj tradite na e forcon pohimi i
Pjetér Bogdanit pér nj¢ Gramatike latinisht-shqip té té ungjit,
Andrea Bogdani, e cila pér fat té keq, para se té vinte né duart e
lexuesve u zhduk pa gjurme.

Pér Andrea Bogdanin dijmé se ishte njé klerik i pérmendur i
shekullit XVII dhe i ungji i Pjetér Bogdanit, argipeshkv i
Shkupit, post té cilin pas vdekjes sé Andreas do ta trashégojé
nipi i tij Pjetri. Por nése Andrea ishte njé personalitet shumé i
nderuar dhe i pérgatitur i kohés sé tij, né shérbim té kishés dhe
atdheut, i cili mund té keté ndikuar né pérgatitjen e Pjetrit dhe
té pasardhésve té tjeré, ne nuk kemi ndonjé dokument gé do té
na déshmonte sheshazi se ai ishte edhe njé personalitet kaq i
nderuar i kulturés dhe i gjuhésisé. Déshminé se ai ishte njé
njeri i pérkushtuar i lérimit té gjuhés shqipe, por edhe i njohjes
Sé gjuhéve té tjera, na e ofron Pjetér Bogdani né parathénien e
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“Cuneuesit...”, ku thoté se i1 ungji i1 tij kishte shkruar “njé
gramatiké fort té godicime latine-shqip”. Vepra né fjalg, e cila
ishte gati pér botim, nuk ishte botuar deri né até kohé&, mbase
pér shkak té moslejimit nga ana e propagandés Fide, té
Vatikanit apo edhe pér ndonjé arsye tjetér. Kéto pengesa dhe
véshtirési i1 kishte pasur edhe veté Pjetri pér librin e tij “Ceta ¢
profetéve”, t€ cilin, si¢ dihet arriti ta botojé vetém pas dhjeté
vjetésh té pritjes, do té thoté pasi gé iu desh ta pérkthente edhe
né gjuhén italiane. Sipas Pjetér Bogdanit, gramatika latinisht e
shgip e Andrea Bogdanit, té cilén pas vdekjes sé té ungjit e
mbante Pjetri, i humbi rreth vitit 1684, kur edhe vdiq Andrea.
Ky vit shénon edhe kohén e luftés austro-turke. Né bazé té
informacioneve gé na vijné nga analet e kohés, por edhe nga
biografét e tij, Pjetér Bogdani, pér shkak té veprimatrisé sé tij
patriotike dhe té tentimit té organizimit té shqiptaréve né lufté
kundér turgéve, shpesh ishte i detyruar qé té fshihej shpellave
dhe maleve nga pushtuesit otomané. “Duket se gramatika qe
shkruar pér nevojat e mésimit té latinishtes prej klerit katolik
shqiptar. Pjetri thoté se i ungji e dinte miré shgipen dhe pati
ndihmuar e nxitur pér té shkruar veprén e tij “Cuneus...”.

Andrea Bogdani, shikuar nga Ky prizém, pérpos gé ka mbetur
njé personalitet shumé i nderuar i kohés, na del edhe njé autor
tekstesh té réndésishme, sic ishte hartimi i njé gramatike. Ai
ishte njohés i miré i shgipes dhe i latinishtes, prandaj, duke
gené njé gjuhétar i miréfillté, kishte arritur té shkruante njé
gramatiké shumé té qélluar, apo si¢ shprehet poligloti dhe
prozatori i par€ i1 shqipes, Pjetér Bogdani, “fort t€ godigime”.
Gramatika né fjalé, pér shkak té rrethanave tragjike qé e
pércollén kombin shqiptar, e bashké mé té edhe kulturén,
gjuhén dhe intelektualét shgiptaré, humbi, apo si¢ pohon P.
Bogdani “u tret si kripa né ujé”, qé do té thoté u zhduk. Kjo
gramatiké, humbja e sé cilés doemos se paraget njé humbje té
pakompensueshme pér gjuhésine dhe pér kulturén e
gjithémbarshme shqiptare, me siguri do té jeté tretur dikund
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maleve dhe shpellave kah u strehua dhe u fsheh Pjetér Bogdani
né kohén e ekspeditave turke né pjesén e dyté té shekullit
XVII. Até mund ta keté mbuluar pluhuri i kohérave, apo flakét
e luftérave, por déshmia e Bogdanit se i ungji i tij kishte
shkruar njé gramatiké fort t€ goditur, €shté pér t’u besuar.
Librin né fjalé nuk e kemi, ashtu sikurse nuk e kemi as librin
“Dita e gjyqit” té€ Pal Hasit, por pér to jané déshmité. Pérderisa
pér té parin flet njé i aférm i tij, pra i nipi, gé u déshmua dhe ka
mbetur njé nga figurat mé universale té kohés sé tij, pér té
dytin, pra pér Pal Hasin flet njé personalitet tjetér, poashtu i
réndésishém i kohés, Pjetér Budi, njé autor i cili letérsisé dhe
gjuhés shqipe i la njé déshmi fundamentale dhe njé visar shumé
té ¢cmuar. Dhe nése Pal Hasi, sipas déshmive té Pjetér Budit
éshté njé autor gé kishte pérkthyer apo pérshtatur pjesé nga
libri i shenjté, tjetri, pra Andrea Bogdani éshté hartues i njé
gramatike dygjuhéshe. Ata kishin té njejtin qgéllim: Té
shkruanin apo té pérkthenin tekste pér nevojat e kishés dhe té
klerikéve katoliké shgiptaré, té cilét kishin véshtirési né
kuptimin e latinishtes, apo té italishtes, né té cilat gjuhé edhe
predikoheshin ritet fetare né kishat shqgiptare. Tendenca pér
hartimin e librave té vecanté, pér nevojat e Klerit katolik
shqiptar, ishte njé tendencé e njé réndésie té madhe, e cila
shogérohej me rrezige té médha, madje edhe me jeté, sic i
kushtoi Budit, por mbase edhe Pal Hasit dhe ndonjé autori
tjetér.

Dhe ndonése Pal Hasin dhe Andrea Bogdanin i pércolli njé fat i
keq i pérbashkét: ai i mosnjohjes sé veprave té tyre, qé do té
thoté i mosnjohjes sé fryteve té punés sé tyre shumévjecare, ata
i pércolli edhe njé fat tjetér i pérbashkét: mbetja vetém si autoré
té cituar, apo si¢ e thoté Sabri Hamiti, autoré té njé letésie té
tretur. Megjithaté, veprat e Palit dhe té Andreas, edhe késhtu,
sikur arrijné té pércojné téré kompleksitetin e vegantisé dhe té
réndésisé sé tyre kombétare.
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Pjetér Bogdani - autori i paré shqiptar né véshtrimin modern té
krijuesit

“Dhe mund té flitet pér njé tradit€ ndér hasjane, g€ t€ mos
themi domosdo “tradité hasjane” pér shkrimin e shqipes, e
pakta nga Pali gjer te Pjetér e Luké Bogdani” jané rreth katér
breza. Me Kkété tradité, duke filluar prej Andreas, Bogdanét i
lidhi Budi apo ishin té lidhur brendapérbrenda tyre, duke nisur
nga Pal Hasi”. Késhtu shprehet Dhimitér S. Shuteriqi né njé
shkrim té tij pér Pal Hasin, rrénjét e té cilit i gjen né Has.
Taditén hasjane té shkrimit té shqies, apo traditén ndér hasjane
té shkrimit, si¢ shprehet ai, e quan njé tradité té kultivuar me
mjaft pasion dhe pérgjegjési. E filluar nga Pali e ndoshta edhe
mé herét, kjo tradité u pasua edhe nga Bogdanét e Hasit, né
krye me Andrean dhe e vazhduar nga Pjetri e Luké Bogdani.
Dhe pérderisa Andrea nuk njihet si autor pér shkak té tretjes sé
librit té€ tij si “kripa n€ ujé”, si¢ thoté Pjetér Bogdani, ashtu
sikurse edhe Pal Hasi, & konsiderohet si nismétar i “tradités
hasjane t€ shkrimit t€ shqipes”, i cili citohet nga Budi, por
veprén e tij s’e njohim, autori i treté, vazhdues 1 késaj tradite,
éshté Pjetér Bogdani. Ai né letérsiné toné vjen si njé autor i
déshmuar dhe mjaft origjinal. Vepra e tij e shkruar né vitin
1675 dhe e botuar dhjeté vite mé voné, 1685, “Kuneus
prophetarum” (Ceta e profetéve) padyshim se ka mbetur njé
nga veprat monumentale té kulturés soné té gjithémbarshme,
duke e renditur autorin né korife té letérsisé. “Bogdani me
“Cetén e profetéve” shfaget krijues. Pra ai €shté autori 1 paré
shqiptaré né véshtrimin modern té krijuesit individual. Vepra e
tij filobiblike ka strukturén e doktrinés, pra librit té ndértuar
nga ligjératat pér oratori, filozofi e politiké”.

Mendimi i shfaqur i Hamitit né lidhje me profilin krijues té
Pjetér Bogdanit, éshté déshmi gé flet pér njé krijues té
gjithanshém. Pér njé njeri té pérgatitur si né aspektin e
oratorisé, filozofisé, letérsisé dhe té teologjisé, cili cilésohet si
“shkrimtari 1 paré 1 Kosovés sé tashme”, “korife i1 gjuhés
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shqipe”, “krijues i paré€ origjinal shqiptar”, autori i paré i prozés
shqipe” etj. “Vepra e Bogdanit jep materje shpirtérore,
mendore e poetike me réndési té paré edhe pér poetin, edhe pér
studiuesin”.

Duke folur pér origjinalitetin dhe gjenialitetin poetik dhe
krijues té Bogdanit, i cili tejkalon idené fetare dhe futet né
rrafshin kombétar, 1. Rugova né studimin e tij pér veprén e
Bogdanit, ndér t€ tjera shprehet: “Gjeta, se pas ¢c€shjteve té
tjera filozofike - teologjike e filozofiko-shkencore, fliste edhe
pér metaforat, pér tropologjiné dhe pér figurat e ndryshme té
retorikés si dhe pér disa aspekte té poetikés”. Duke folur mé
tutje pér réndésiné e veprés sé Bogdanit, por edhe té
pérpjekjeve té autoréve shqiptaré, vecanérisht té atyre qé
konsiderohen si pjesé e tradités hasjane té shkrimit, Rugova
mendon se ajo &shté njé “sintez€ e kétyre pérpjekjeve, njé
kurorézim i1 denjé dhe gurthemeli pér veprat e ardhshme”. Kur
jemi te tradita letrare hasjane, e vlerésuar si e tillé pér heré té
paré nga Dhimitér Shuterigi, edhe Rugova pranon se me té
vérteté mund té béhet fjalé pér njé tradité té tillé. Ky studiues
né kété tradité pérvec Pal Hasit, Pjetér Mazrrekut, Andrea,
Pjetér e Luké Bogdani e sistemon edhe Pjetér Budin, jo si
ndérlidhés, si¢ konsideron Shuteriqi, por si autor té
drejtpérdrejté té saj. Futjen e Budit brenda késaj tradite ai e bén
me arsyen jo se ai ishte nga krahina e Hasit, si¢ ishin pesé té
cituarit tjeré, por pér shkak té asaj se ai (Budi) njé pjesé té
madhe té aktivitetit té vet e kishte zhvilluar né territoret e
Kosovés sé tashme, gé do té thoté se nga kontakti i
vazhdueshém me traditén tashmé té krijuar ndérhasjane ai
Kishte sajuar edhe veprat e veta. Duke cilésuar lart rolin dhe
kontributin e autoréve té tradités letrare hasjane Rugovén nuk e
habit fakti i daljes né drit€ i njé vepreje si¢ ishte “Ceta e
profetéve” e Pjetér Bogdanit, e cilésuar si vepra e paré
origjinale né gjuhén shqipe.
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Pjetér Bogdani ishte njohés i thellé i gjuhés, tradités, i historisé
sé atdheut té vet, por edhe i teologjisé, retorikés, i teorisé sé
letérsisé, i poetikés dhe i fushave té tjera té kulturés dhe té
shkencés sé kohés. Kjo bénte gé ai té ishte njé intelektual i
miréfillté dhe njé njeri me kulturé té gjeré dhe qé e arsyetonte
plotésisht gradén shkencore té doktorit té teologjisé té cilén e
mbante. Vecorité e kétij krijuesi si njé intelektual i miréfillté i
kohés, e bénte edhe njohja e shtaté gjuhéve té vijetra, si i
hebraishtes, arabishtes, greqgishtes, armenishtes, italishtes,
latinishtes dhe i siriakishtes, pérmes té cilave ai kishte mundési
té konsultonte literaturé té duhur né kompletimin e dijeve té tij,
té njihte mé miré problemet shkencore, filozofike e teologjike
dhe té merrte fizionominé e njé intelektuali té vérteté té kohés
kur jetoi dhe veproi, madje shpesh edhe duke i tejkaluar
mundésité e asaj kohe.

Pjetér Bogdani dhe vendlindja

Pjetér Bogdani ishte i lidhur fort me vendlindjen e tij. Sic¢ dihet
ai u lind né njé fshat té krahinés sé Hasit, i cili pér fat té keq né
kohén toné si toponim nuk ekziston. Ai thoté se u lind né
fshatin Gur, gjé gé né kété kohé e bén té pamundur pércaktimin
e sakté t& kétij toponimi. Por né€ két€ shkrim s’e kemi
ndérmend té merremi me kété ¢éshtje, sado e réndésishme qé té
jeté ajo, sepse kjo mbase nuk ka ndonjé peshé té madhe, sepse
autori né fjalé e déshmon katércipérisht se éshté hasjan. Né
librin e tij ai fut toponime nga Hasi, ndérsa njé vend té vecanté
aty zé mali i Pashtrikut, mal ky qé bie mespérmes krahinés sé
Hasit. Te Bogdani ai ka kuptimin e njé mali té shenjté, aty ku
rriten, jetojné dhe veprojné zanat. Réndésia dhe té genit mitik
ky mal vazhdon edhe sot. Si duket Bogdani kétu merr
frymézimin, krenariné dhe forcén krijuese. Ké&té e beson
populli i Hasit, i cili me gjelozi edhe sot e ruan dhe e kultivon
traditén e té besuarit né mitikén e kétij mali, por kété e ruajné
dhe e trajtojné né veprat e tyre edhe autoré té tjeré hasjané té
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kohés mé té re. Kjo té jep pér té kuptuar se ndérlidhshméria e
tradités hasjane té shkrimit éshté ruajtur edhe pas shumé
shekujsh.

Vendlindja né veprén e Bogdanit shpérfaget edhe si shprehje e
origjinalitetit té kétij autori. Pérmes késaj ndérlidhje ai futet
drejtpérdrejté né rrafshin kombétar. Por ndérlidhja e kétij autori
me vendlindjen nuk béhet vetém duke futur né veprén e tij
toponime nga zona e Hasit. Né veprén e tij ai tenton dhe ia
arrin t€ inkuadrojé shumé fjalé té vjetra, apo “fjalé plaka”, té
cilat jané pjesé e leksikut popullor dhe té pasur hasjan. Ngritja
e fjaléve lokale ose krahinore né nivelin e pérdorimit té
pérgjithshém, jané njé kontribut i kétij autori né pasurimin e
gjuhés shqipe, por edhe té ruajtjes sé kétyre fjaléve, gé ndoshta
ishin harruar apo po harroheshin gradualisht. Me kété
nénkuptohet se Pjetér Bogdani paraget shgetésimin e tij pér
gjuhén shgipe dhe zhdukjen graduale té fjaléve té saj gé dilnin
nga gjiri i popullit. Kjo mund té jeté edhe njé déshmi e
réndésishme se pérpos atyre veprave gé i njohim, ishin apo
mund té ishin shkruar edhe vepra té tjera para Bogdanit, té cilat
ne nuk i njohim dhe né té cilat sic véren ky autor nuk
pérfshiheshin shumé fjalé té réndésishme té trungut té shqipes.
Prandaj me futjen e kétyre “fjaléve plaka” ai “iu tregoi
bashkékohésve dhe pasardhésve njé model té shkrimit té gjuhés
shgipe, duke u hapur atyre rrugét mé té pérshtatshme té
shkrimit dhe t€ pasurimit té saj”.

Luké Bogdani autor i kéngés sé kushtimit

Luké Bogdani &éshté autori 1 katért 1 “kolanés” s€ pagézuar
“tradita letrare hasjane”, apo tradita hasjane e shkrimit té
shqipes. | lindur dhe i rritur né gjirin e shkollés s& Bogdanajve
té Hasit, Luké Bogdani né letérsiné shqgipe vjen si autor i njé
poezie kushtesé pér kushuririn e tij, Pjetér Bogdanin, me rastin
e botimit té librit “Ceta e profetéve” né Padové mé 1685. Me
krijimin e tij njézetvargésh, me njé tetérrokésh té alternuar,
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Luké Bogdani né letérsiné shqipe hyn si njé autor i njé poezie
kushtesé, por gé déshmon se ai ishte njé krijues mjaft i
talentuar, i cili pérveg kétij krijimi mund té keté pasur edhe
krijime té tjera, té cilat ose nuk i ka publikuar, apo mund té
kené pasur fatin e krijimeve té paraardhésve té trungut té tij
hasjan, si¢ ishin Pali, kushuriri Andrea dhe ndonjé tjetér.

Né krijimin e tij, gé si¢ tham ia kushton kushuririt, Luké
Bogdani fillon me vendlindjen, por né shumé raste ai flet edhe
pér personalitetin e Pjetrit, pér karakterin e tij si bari kujdestar
religjioz gjaté kohés sé shérbimit té tij, por edhe si njé
personalitet me kulturé e dije té gjeré dhe universale. Edhe né
krijimin e Lukés, mbizotéron toponimia hasjane dhe me theks
té vecanté mali mitologjik i Pashtrikut, me téré kompleksitetin
e njé mali té ekzistimit té figurave dhe besimeve mitologjike,
pér té cilin shkruan edhe veté Pjetri, té cilit edhe i kushtohet ky
krijim, apo kjo kéngeé.

Dul n’GURIT bukuria.

ZANA sinjé sut’ e nalté,

Qi s’kish mbrenda VENEQIA,

Te PESHTRIKUT muer Malté

GURI, ZANA, VENEQIA dhe PESHTRIKU, né poeziné e
Luké Bogdanit jané té shkruara jorastésisht me shkronja té
médha. Shkrimi i tyre né kété formé, mendoj se shpérfaq
respektin e pakontestueshém té autorit ndaj kétyre emrave:
Guri, si vendlindje e tij dhe e kushuririt si dhe e Bogdanajve té
pérgjithési, Zana, si njé krijesé mitologjike, besimi né té cilén
ishte shumé i pérhapur te hasjanét, e cila sipas tyre fshihej
dikund né Pashtrik, Venecia (Venediku) si njé gendér e
réndésishme kulturore, fetare, por edhe politike té asaj kohe si
dhe Peshtriku (Pashtriku apo Pushtrigu si¢ theksohet nga
hasjanét), si mal i shenjté pér té cilin thureshin shumé legjenda,
e é kishin krijuar respektin ndérhasjané, madje duke e
pagézuar até edhe si Baba (Baba Pushtrig) dhe betimi i
pérhershém né té (pasha vorrin e Pushtrigut), respekt dhe epitet
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té cilin e gézon edhe sot. Katér vargjét e poezisé, té shoqgéruara
secila me nga njé emér: Guri-Zana-Venegia-Peshtriku, té
shémbéllejné si njé formulé e réndésishme e zbérthimit té
veprés dhe té personalitetit té Pjetér Bogdanit, té cilit edhe i
kushtohet. Jané vargje admirimi, cilésimi dhe pérgimi.

Poezia e Luké Bogdanit éshté vlerésuar dhe si e tillé éshté
konsideruar si njé trashégimi e réndésishme letrare e shekullit
XVIIL. “Vjersha e Lukés, sikurse edhe ajo e Leké Sumés dhe
disa vjersha té Pjetér Bogdanit, jané shenja té njé veprimtarie
pak a shumé té gjeré poetike né Shqipéri né shekullin XVII,
pas Budit”, pohon Dhimitér Shuteriqi né librin e tij “Shkrimet
shgipe né vitet 1332-1850”. Ndérkaq sipas Sabri Hamitit, kjo
“vepér e ndérligshme”, si¢ e ciléson ai, Esht€ mé afér vjershave
t€ Budit se sa t€ Pjetér Bogdanit. Sipas kétij studiuesi, “kjo
poezi nuk krijon njeriné né nivelin figurativ, po né strukturimin
e motiveve dhe me lidhjen e tyre merr karakterin e njé
pérmbledhjeje poetike ku dalin problemet kryesore reale dhe
ideale t& botés shqiptare t€ kohés”. Hamiti, duke e véshtruar
nga aspekti i ideve, poeziné e Lukés e ciléson edhe si njé kéngé
atdhetare té thurur népérmjet shtresimeve historike, aktuale dhe
té sé ardhmes. Duke gené njé krijim né té cilin shpérfagen ide
dhe kérkesa té fugishme atdhetare, ajo njéherésh éshté edhe njé
nga krijimet e para té kétij lloji né poeziné shqipe. Do té thoté
njé unikat.

Kjo do té thoté se Luké Bogdani, duke gené njé pérfagésues i
shkollés s¢ Bogdanajve dhe 1 “tradités hasjane t€ shkrimit”,
padyshim se ishte, dhe mbeti njé autor mjaft serioz dhe i
vlerésuar, sado gé vepra e tij e arritur né kété formé, cilési dhe
sasi éshté e mangét pér té na ofruar mundésiné e ndonjé
konstatimi pérfundimtar. Mirépo, megjithaté, jo vetém pse
njihet si autor i njé libri tashmé té vlerésuar lart, Pjetér Bogdani
éshté autori mé i réndésishém i késaj tradite. Pérve¢ késaj ai
éshté edhe autori mé i réndésishém i letérsisé shqipe té
shekullit XV11, pérkatésisht ai asaj letérsie té cilésuar si letérsi
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filobiblike, e l&ruar kryesisht nga klerikét shqiptaré té shekujve
XVI-XVII.

Té tjerét pér zymjanét
Dr. Asgeri LLANAJ (Vlorg)
Né Has té Thaté, me véllezérit e njé gjaku

Zym, 13 tetor 2007 - Migésiné me hasjanét e kam lidhur gé né
kohén e gjenocidit té fundit kundér tyre, né kohén kur
Miloshevici, edhe pse mbi gjysmé shekulli mé voné, po e
barazonte vetveten me Hitlerin, madje po pérpigej t'ia kalonte
atij. Ishte viti 1999, kur né Vloré erdhén banorét e fshatit
Shéngjergj. Mé ra fati gé& né shtépiné time té strehoj ciftin
Ismet e Ganimete: pérkatésisht 25 dhe 23 vjec, sé bashku me té
dy fémijét e tyre, Nolin 5 vje¢c dhe Lindin 3 vje¢. Njé cift i
mrekullueshém dhe me fémijé té bukur, g&¢ mbanin né shpirt
dhimbjen e Iénies sé shtépisé sé tyre, né momentin kur prisnin
ngushéllime pér humbjen e djalit té tyre té vogél prej gjashté
muajsh, paramilitarét serbé i nxorén prej saj. Rruga e tyre ishte
e mbushur me loté e dhembje. Né shtépiné time erdhén
menjéheré fginjét, ata donin t'i takonin, té€ merrnin vesh si ishin,
t'u ngrinin moralin. Por cifti vajtonte humbjen e shumé gjérave
njékohésisht, nuk u shkonte ndérmend as té hanin dhe, tavolina
ngrihej ashtu si shtrohej. Bashké me gruan time Liljanén, u
thamé: se pér moshén gé kemi, ne tashmé, u konsiderojmé
djalin dhe nusen e késaj shtépie, prandaj rrini si né shtépiné
tuaj. Té nesérmen takuam babané e Ismetit, Halitin, Ky, njé
burré me njé shtat mesatar, me floké té thinjura, me sy té zinj,
me njé pamje té njeriut té ciltér e babaxhan. Ramé dakord qé i
biri tashmé do té kishte dy palé prindér. "Biologjikét jeni ju,
ndérsa uné jam adoptuesi” -i thashé dhe geshém me shaka. U
bémé miq menjéheré, vizitova vendbanimin e tij né Vloré.
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Jetonte me fémijét e véllait dhe té moshuarin Hasan Tanushaj.
U njoha me shumé shéngjergjas, si me Ymer Cakeén, té cilit
fashistét serbé i kishin vraré djalin, me Agron Cakaj dhe djalin
e tij, me Shaqgir Cakaj, té cilin i kishin vraré djalin ushtarét
serbé, me Masar Cakaj dhe dy fémijét e tij, me Jemin Caka, me
Gani Cakaj, Shefget Tanushaj, me Muhamet, Riz e Latif
Mallakaj e shumé té tjeré. Ata mé treguan historiné se si
kriminelét serbé vrané Ali Rahman Tanushin dhe lbrahim
Islam Mallakaj. Haliti ishte mésues dhe me tha se "uné me
shokét e mi né vitin 1975, kemi ardhur né trungun amé pér
shkémbim eksperience. Ishim né Tirané, Durrés, Shkodér,
Vloré, Sarandé e Gjirokastér. Erdhém tek véllezérit tané té
Shqipérise mémé, kurse tani kété vizité na e imponoi
Miloshevigi si kasap gé éshté duke débuar aférsisht njé milion
banoré, gjysma e sé ciléve éshté né Shqipéri. Né Vloré ne jemi
200 shéngjergjas".
Pas tre muajsh géndrimi né Shqipéri, mé 1 korrik 1999,
shéngjergjasit u kthyen né vendlindje. Por lané mbrapa familje
dhe véllezér té njé gjaku, té cilét e ndjené largimin e tyre. |
pércollém me lot malli, por dhe gézimi se po shkonin né vatrat
e tyre ku s'kishte mé ushtaré serbé.
Qysh atéheré uné nuk jam ndaré kurré prej tyre. Né shtépiné e
mésues Halitit kam marré pjesé né tre gézime familjare: né
fejesén e njé djali dhe né dasmat e dy té tjeréve. Kam shkuar
katér heré né Zymé té Hasit, gé éshté 19 km larg Prizrenit.
Emrin e ka Has i Thaté, emér i cili ka nj¢ domethénie. Ky
vend, i cili ndodhet 800 metra mbi nivelin e detit, ka disa
basene pothuajse té thaté, gé mendohet té kené gené ligene té
vérteté dikur, ndérsa mé voné u shndérruan né ara té bukura.
Mirépo, edhe kéto ara té bukura, gé dikur mbilleshin me
kultura bujgésore, me emigrimin e hasjanéve dhe mospunimin
e tyre jané shndrruar né livadhe. Mendoj, sa heré gé shkoj atje
dhe mrekullohem me kéto bukuri, pse i ka mbetur ky emér.
Shtépité dy a tre katshe té ndara né lagje, sipas fiseve krijojné
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njé mozaik té mahnitshém dhe gérshetohen bukur me natyrén
pérreth, por herén time té fundit né Has, mé 13 tetor té kétij
viti, uné pérjetova njé tjetér bukuri té tij: até shpirtérore. Duke
shkelur lagje mé lagje, népér ato rrugica shtépish té mbuluara
me tjegulla té kuge Marsejeze, mésoj dhe emrat e tyre sipas
fiseve: Collaku, Berisha, Kajtazi, Dodaj, Cakaj. Emra dhe
mbiemra té njé vendi tipik shqiptar.
Para prishjes sé Jugosllavisé, Zymi i Hasit kishte tre mijé
banoré. Sot shumica ndodhet né kurbet dhe né fshat ka
kryesisht té moshuar.
Né zemér té Hasit, né Zym, pashé até lum té madh hasjanésh,
ardhur nga c¢cdo vend i botés, aty, pér té kremtuar né
vendlindjen e té paréve t€ tyre tubimin “Takimet e Shtjefén
Gjecovit", njé manifestim atdhetar - kulturor, i cili i ka fillimet
e tij né vitet 1941-1943 nén emértimin "Né kujtim té Gjecovit".
Pas vitit 1971 éshté kremtuar rregullisht ¢do vit me emértimin
e sivjetshém. Mésues Haliti mé tregon pér historiné e begaté
kulturore té Hasit. Zymi éshté qgendér famullitare gé nga
shekulli XIV. Priftérinjté jané dhe njerézit e médhenj té
kulturés shqiptare, si: Andre, Pjetér, Luké e Gjon Bogdani,
Pjetér Zagonji, Mark Bardhi, Pjetér Karagiqi. Famullisé sé
Zymit i pérkasin shtatémbédhjeté kishéza. Sot né gendér té
Zymit ndodhet njé kishé e bukur e Zojés sé Madhe, e cila njihet
me emrin "Zoja e Hasit". Né Shéngjergj ekziston kapela e Shén
Prenés, ndérsa né lagjen Berishé té Zymit gjenden gérmadhat e
Kishés sé Shén Gjergjit. Nga Zymi dhe i gjithé Hasi kané dalé
njé numér i madh personalitetesh té shkencés, kulturés e artit,
gjaté shek. XVI-XVIII, si: Pal Hasi Andre, Pjetér, Luké e Gjon
Bogdani, Pal Lumezi, Pjetér Niké Dilé Kolédoci. Né Zym kané
shérbyer Gjon Nikollé Kazazi, Méhill Suma, Shtjefén Gjecovi.
Nga Zymi kané dalé Katarina Josipi e Anton Pashku, gé té dy
né amshim. Dikur né Zym ka gené e atashuar konsullata austro-
hungareze. Dhe po aty, né Zym, mé 20 maj 1900, u kurorézua
botimi fillestar i "Abetares sé Zymit". Ndaj po né Zym, mé 13
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tetor 2007, u promovua lapidari i "Abetares sé Zymit 1900"
nga pérfagésuesi i kulturés shqiptare né Prishtiné dhe burri i
respektuar i Zymit, mésuesi i nderuar Nikollé Kérhanaj. Duhet
théné se shkolla kétu ka njé histori mé vete. Nga viti 1900 deri
né 1918, mésimet jepeshin né gjuhén shqipe, mé 1925 serbét e
kthyen mésimin né gjuhén e tyre. Né kété kohé&, mésimet e
gjuhés shqgipe, népérmjet mésimeve fetare, i ka mbajtur At
Shtjefén Gjecovi, té cilin pushteti serb e vrau mé 14 tetor 1929,
né vendin e quajtur Rrézina, afér Zymit. Sot, Zymi né gendér,
ka shkollén 9-vjecare dhe Kklubin letrar me té njéjtin emér
"Shtjefén Gjecovi”, gjimnazin "Gjon Buzuku", shtépiné e
kulturés "Katarina Josipi”. Shogata kulturore-artistike
"Katarina Josipi" éshté themeluar mé 4 maj 1970, pér nder té
aktores sé madhe zymjane, e cila ndérroi jeté mé 29 prill 1969
dhe prehet né varrezat e Shén Prenés, né Shéngjergj. Kjo
shoqéri, gé sivjet mbushi 37 vjetorin e themelimit té saj, ka né
pérbérje té vet bashkésiné rinore "At Shtjefén Gjecovi", pastaj
né Zym funksionon biblioteka "Pjetér Bogdani” dhe Klubi i
futbollit "Pérpjekja”. Ajo ka dhe kompleksin memorial té
péruruar né vitin 2006 nga kryeministri i Kosovés, Agim Ceku.
Aktivitetet, kjo shogéri i sinkronizon né ményré té
vazhdueshme me c¢éshtjen kombétare, duke cuar pérpara e
pasuruar mé tej traditén zymjane, tradité kjo e pérfshiré né
térésiné etniko-kulturore shqiptare. Hasi i njohur pér veglat e
thjeshta paramuzikore sezonale si pypi, bylbyli, fletéza e barit,
parazani i punuar nga lévozhga e frashrit apo e shelgut, éshté i
dégjuar pér vallet e tij tipike hasjane, por edhe pér ciftelinég,
sharking, fyellin, kavallin, bishtnicén, té cilat i pérdor né
gézime familjare e kolektive. Miku im, mésues Haliti, gé uné
shpesh i thérras véllai im i vogél, mi tregoi kéto gjéra
konkretisht mé 13 tetor 2007, né ditén e shenjté té& At Shtjefén
Gjecovit, ndérsa mé prezantonte me bashkéfshatarét e tij
hasjané, por edhe me shumé intelektualé té ardhur nga
Prishtina, Prizreni, Gjakova, etj. Né kété dité, ku takoheshin
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bashkéfshataré e bashkémoshataré, té rinj e té reja gé vinin nga
kurbeti, punétoré, profesoré, doktoré, akademiké, bashkohej
dhe shpirti At Shtjefén Gjecovit dhe i atyre figurave té shquara
gé preheshin né varrezat e Shén Prenés, e gé vargu i njerézve u
conte kurora e tufa me lule té freskéta. Atmosfera u bé mé
mbresélénése kur né kompleksin pérkujtimor té amfiteatrit té
hapur pritet té vendosén shtatoret e Pjetér Bogdanit, At
Shtjefén Gjecovit, Anton Pashkut e Katarina Josipit. Né kété
manifestim pérshéndetén akademik Mark Krasniqi dhe
publicisti e politikani Veton Surroi. Ndérsa ndigja me interes
¢do fjalé té tyre, shtanga kur dégjova emrin tim. Pérshéndeta té
pranishmit né emér té shogatés kulturore atdhetare "Cakrani”,
ku uné jam kryetar i saj dhe né emér té Lidhjes sé Shkrimtaréve
dhe Artistéve té Vlorés, ku uné jam anétar. Por uné pérshéndeta
né radhé té paré si qytetar i Vlorés, vendit t& Flamurit dhe té
Pavarésisé, duke u uruar pavarésing atij populli gé éshté pjesé e
kombit tim.
Tashmé gé ka kaluar pothuajse njé muaj nga takimi im né Has,
ndjej njé mall té papérshkruar. Mé vijné né vesh fjalét e ky
koloséve té mendimit hasjan Frrok Marjan Kristaj dhe Nikollé
Mark Kérhanaj, se njé dité do té vejé né vend padrejtésia
historike. Ndjej mikpritjen e mésues Halit. Eshté njé mall
shgiptarie... Eshté njé mall pavarésie prej afro njé shekulli,
éshté njé mall bashkimi gé uné pres ta shuaj mé 28 Néntor!

Dr. Asgeri LLANAJ

Té nderuar zotérinjé Frrok Kristaj e Nikollé Kérhanaj!
Vloré, 20 masr 2008 - Né arsenalin e festave tuaja hyri edhe 17
shkurti 2008, qé éshté kurorézimi i pérpjekjeve té At Shtjefén
Gjecovit, Katerina Josipit e té gjithé patriotéve hasjané e mbaré

kosovaré. Ishte dita mé e vecganté pér té gjithé shqiptarét, kudo
gé ndodhen. Mé né fund, té gjithé ne ndjemé té realizohej
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éndrra shekullore pér ta paré Kosovén té liré, té shképutur
pérfundimisht nga Serbia; u realizua déshira e popullit kosovar
té martirizuar né shekuj, qé arriti t’i mbijetonte represionit serb,
té fitojé pavarésiné e té shénojé né faget e historisé Kosovén
shtet i pavarur.

Mé 17 shkurt festa e gézimi mbarépopullor kishte pushtuar
mendjen dhe zemrén e ¢do shqiptari, kudo ku ndodhej. Kudo,
né ¢do shesh e rrugé, dégjohej muziké pér triumfin e pavarésisé
s€ Kosovés, qé diti t’i respektojé procedurat ligjore dhe té béjé
aktin e pavarésisé, njé dokumment legjitim pér njohjen e shtetit
mé té ri né boté.

Fitorja e pavarésisé sé Kosovés éshté njé nga aktet mé madhore
qé shqiptarét pérjetuan té dielén né Sheshin e Prishtinés dhe né
sheshet e gjithé botés ku punojné e jetojné shqiptarét. Kosova
manifestoi madhérishém, duke i treguar botés se sa e
rendésishme éshté pavarésia dhe liria pér popujt pagedashés e
liridashés, qé u dhunohet e u cungohet e drejta e trojeve té tyre.
Tashmé pér Kosovén e shqiptarét ka filluar epoka e realizimit
té té drejtave dhe lirive njerézore individuale e té bashkésiseé.
Do té festojmé né Vioré 28 Néntorin e né Prishtiné 17
Shkurtin.

E ajo dité do té vijé, i gjithé kombi shqiptar té keté njé Dité
Pavarésie.

Na ka léné mbresa dita e shenjté e komunitetit zymjan e atij
mbarékosovar, mé 13 tetor 2007, manifestimi tradicional letrar,
kulturor e shkencor “Takimet e Gjegovit”.

Té nderuar zotérinj Frrok e Nikollg! Ju kam zili ju, si vazhdues
té at Shtjefén Gjecovit, Katerina Josipit, Anton Pashkut e
shumé e shumé té tjeréve, gé kané béré histori, t€ Zymit e té
mbaré kombit shqiptar. Kéta atdhetaré, me veprat e tyre,
géndrojné né piedestalin e Hasit té Thaté, té Zymit dhe té
Kosovés, dhe ju, si pércjellés té traditave hasjane, atje e keni
vendin.

Té nderuar Frrok e Nikollé!
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Klubi letrar “Shtjefén Gjecovi”, SHKA “Katarina Josipi”,
revista “Z¢ri 1 Hasit” kan€ vulén tuaj, vulén e patriotizmit e t&
atdhedashurisé, té lidershipit popullor. Ju jeni njeréz gé béni
historing, njeréz té letrave shqipe, njeréz gé vlerat kombétare,
shpirtérore e atdhetare i keni trashéguar e transmetuar pér dyzet
vjet ndér breza dhe veté jeni shndérruar né vlera gytetare, né
mé shumé se njé figure popullore. Ju meritoni njé nderim, njé
kujtim e njé obligim shpirtéror e moral pér té sjellé né ditét e
sotme ¢do gjé t& “gjallé” si dikur.

Ju, té nderuar bijé té Zymit, meritoni falenderime té pérzemérta
e mirénjohje té ciltér e té dliré.

Njé obligim, sa shpirtéror e gytetar, sa intelektual e atdhetar, u
detyroheni ju figurave zymjane, At Shtjefén Gjecovit, priftit
franceskan, i cili u lind né fshatin Janjevé dhe aktivitetin,
veprimtariné e ka ushtyruar né zonén e Hasit t& Thaté. Ndaj
njihet i biri i tyre dhe eshtrat e tij prehen né varrezat Kapela e
Shén Prenés né Shéngjergj. Kontributi i tij éshté shumé i madh
né lémin e letérsisé gojore, né lémin e folklorit. Ai mblodhi
meteriale folklorike me vleré té madhe, si: kéngé popullore,
gojédhéna, mitologji, thénie e fjalé té urta, fjalé té rralla,
kashelashe e lojéra fémijésh, gojédhéna pér Skénderbeun, por
ishte edhe dramaturg i madh e atdhetar. Mé 1920 ai ka ngritur
Flamurin Kombétar né kalané e Kaninés né Vloré.

Katarina Josipi, bij¢ e Zymit, eshtrat e té cilés prehen né
varrezat e kishés sé Shén Prenés, né fshatin Shéngjegj, éshté
njé nga aktoret e para kosovare. Pér 21 vjet me radhé, ajo
interpretoi né skenén e Teatrit Profesional té Prishtinés mbi
shtatédhjeté e tri role. Interpretimet e saj ishin té gjalla,
origjinale dhe ngjallnin emocione tek shikuesit. Ato jané té
arkivuara né memorien e publikut. Katarina ka rrezatuar
gjithmoné vlera kombétare. Ndérroi jeté mé 29 prill 1969. Né
nderim té saj, mé 4 maj 1970, ju, té nderuar zoti Frrok e
Nikollé e shumé dijetaré e intelektualé té tjeré hasjané
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themeluat né Zym té Hasit Shogériné Kkulturore artistike
“Katarina Josipi”.

Me punén tuaj studimore e publicistike, ju keni dhéné njé
kontribut té ¢muar ndaj kétyre gjenialéve hasjané. Me aftésité
depértuese, singeritetin, entuziazmin, humorin e shpirtin tuaj té
miré, na keni folur, kohé pas kohe, né tridhjeté e shtaté
manifestime “Takimet e Gjegovit”, festave letrare, artistike e
shkencore, SHKA “Katarina Josipi”. Né zemér té Hasit, né
ményré madhéshtore, éshté ngritur Kisha e Zojés sé Madhe, qé
njihet si Zoja e Hasit, e cila rrezaton vlerat shpirtérore té Jezu
Krishtit, qé pérkujtohet e festohet pér ¢cdo 15 gusht dhe ajo e
Shén Prenés, gé festohet mé 26 korrik, dita e kurbetcinjve dhe
“Bashkésia Rinore” e shumé festa té tjera.

Olimpi, mal né veri té Greqisé, me 2918 metra lartési, sipas
mitologjisé greke, ishte rezidenca e peréndive. Zymi éshté 800
metra mbi nivelin e detit. Aty nuk ka mitologji, por ekziston
njé realitet abjektiv. Aty prehen eshtrat e shumé dijetaréve dhe
shenjtoréve. Njé nga ato gé ju pérgjithésoni me shtatore éshté
Néné Tereza. Ju, né ditét e shenjta, e zbuloni shtatoren me
kurora e tufa me lule. Nga duart e saj jané perkédhelur me
mijéra njeréz, burra, gra e sidomos fémijé, pa dallim race,
ngjyre, moshe, gjinie, feje, shtrese apo ideologjie, por si bija e
bijé té Zotit.

Néné Tereza, pér té zhdukur fanatizmin fetar si sémundje
shekullore, thoshte: “I krishteri le té béhet 1 krishteré edhe mé i
miré, hindusi le té béhet hindus edhe mé i miré, budisti le té
béhet budist edhe mé i miré, muhamedani le té béhet
muhamedan edhe mé i miré”.

Ajo, me kété bindje té thelle gé kishte, vepronte né mbaré
botén me njé botékuptim té ri mbi njeriun. Raca, feja e kombi
nuk mund té na ndajné dot, sepse té gjithé jemi bijat e bijté e
Hyjit. Ajo i dashuronte té gjithé me dashuriné e pastér té Hyjit,
né vecganti té braktisurit e botés.
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Néné Tereza éshté gen i kombit toné, bijé e lindur né truallin
toné. Tani kleri ortodoks magedonas né shtépiné e saj do té
ndértojé njé kishé ortodokse magedonase. Me kété veprim ai
kérkon me cdo kusht ta pérvetésojé figureén e saj dhe t’i
humbas identiteti shgiptar. Po bota e nderon Néné Terezén si
Néné e Madhe.

Néné Tereza, duke e pérhapur dashuriné dhe lavdiné lumturore
té Hyjit népér mbaré botén, si realizim dhe pérmbushje té jetés
s€ vet, pérhapi “Misionaret e dashuris¢” dhe ndértoi n€ vende
té ndryshme me gindra tenda dashurie, kuvende, shkolla,
spitale, strehimore, kuzhina, gendra asistence etj. Bota e
gytetéruar e vetédijésuar pér veprén e madhe njerézore qé bénte
Néné Tereza, apostulli bashkohor i dashurisé ungjillézuese, i
dhuroi késaj gruaje fisnike e bujare dhurata té shumta e
shpérblime kombétare e ndérkombétare, gé nga viiti 1963 e
deri tek mirénjohja e muajit gusht té vitit 1997, kur Néné
Terezén bota e shpalli personalitet té shekullit XX, duke e
lartésuar né Lavdi.

Nénén e Krishtit, Zoja e Bekuar, vetém té krishterét e quajné
“Néné hiréplote”, ndérsa Néné Terezén, e cila aq shumé 1 éshté
lutur késaj Néne Hyjnore, té gjithé kombet e nderojné pér néné
té botés, duke u gjunjézuar me nderim para veprés sé saj té
pavdekshme. “Po jua prezantoj gruan mé té fuqishme té botés”,
deklaroi né vitin 1985, pas Asamblesé sé pérgjithéshme té
OKB, sekretari Xavier Peres de Cuellar.

Ju bashkérendoni ngjarje né kohé, gé, dhe kur i rilexoni sot, té
befasojné pér aktualitetin gé kané, me ato programe dhe
organizime impresionuese, té cilat rrisin vlerat letrare,
kulturore e shkencore, si akumulim historik i Hasit té Thaté.
Mosha juaj kalon, zotérinj Frrok e Nikollg, por kredibiliteti juaj
rritet. Eshté e natyrshme gé, kur ju keni themeluar kéto
aktivitete, keni marré vlerésime, buzégeshje e ndjenja
shpirtérore. Tani ato patjetér jané shuméfishuar.
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Kur u ndava me zotin Nikollé, e falenderova. Pérgjigjia e tij
ishte me rénie lotésh. Cfaré gézimi pér té e pér mua nga Vlora.
Si miq té vérteté u ndamé me gézim, me singeritet, me dashuri
e respekt. Ata jané lotét e shpirtit té pastér té Nikollés, kurse
uné lexoja vlera, shembuj krijimtarie, té cilét na shérbejné ne
pér té marré shembuj nga kéto vlera mbarékombétare. Kéto té
shképusin nga hijet, té rrisin dashuriné pér njerézit, singeritetin
né puné, né mjedisin social e familjar.

Aktivitetet kulturore, letrare e shkencore kéto dyzet vjetét e
fundit né Zym té Hasit e kané emrin e Frrok Kristajt e té
Nikollé Kérhanajt, shkrimtaré, gazetaré, arsimtaré dhe
veprimtaré té mirénjohur e té rrespektuar. Kéta pasqyrojné
figura popullore, modeste e té shquara. Me bujariné e
pérkushtimin intelektual, sé bashku me intelektualé té tjeré té
letrave, sjellin projekte té tjera, jo vetém pér Hasin e Thaté,
historikun e tij. Ky kontribut gé jepni ju dhe inteligjenca e i
gjithé ai komunitet, pasurojné arsenalin letrar e folklorik té
Hasit té Thaté, si dhe shpirtin e madh kombétar.

Ju lumté bijve e bijave hasjané pér kontributin mbarékombétar!

(Marré nga libri i Asqeri Llanajt “Dialog me tokén”)
Né pérkujtim

Hermina (Delhysa) Lekaj

Né néntor té vitit 2007 pas njé sémundje té réndé, kaloi né
amshim (né Lubjané té Sllovenisé) mexosopranja Hermine
Delhysa - Lekaj. Tashmé e ndjera ishte e lindur né Prizren, ku
edhe e kishte kryer shkollén fillore dhe shkollén e mesme té
muzikeés, kurse studimet i kishte pérfunduar né Beograd.
Profesoresha Hermina Lekaj padyshim se ishte ndér
mexopronet mé té njohura, por njéherésh ishte edhe
profesoreshé né Degén e muzikés té Fakultetit té Arteve té
Universitetit té Prishtinés. Até edhe sot e pérkujtojné
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artdashésit e muzikés. Pérkujtohet vepra dhe krijimtaria e saj
shumé e bujshme.

“Jané gjithmoné té zymta dhe pikélluese, ndarjet e
pérmortshme nga kolegét, miqté dhe artistét tané, té cilét téré
jetén e tyre e shndérruan né njé mision té vetém: ecje né
drejtim té drit€s dhe té bardhés”- pat théné prorektori i
Universitet té Prishtinés, Marjan Demaj. Me njé zé té bukur
dhe té émbél, Hermina u dallua edhe gjaté studimeve me
angazhimet e saja, pasi qé ishte studentja e vetme e brezit té saj
gé u inkuadrua né korin e njohur t& Akademisé sé Arteve té
Beogradit, pér té pasur, madje edhe disa paragitje solistike, si¢
ishte sidomos roli né veprén e Mocarit.
Mexosopranoja Hermina Lekaj, ishte njé prijatare e
zhvillimeve kulturore te ne, qofté edhe me faktin, ku aq pak te
ne, flitej pér muzikén operistike.
Shtépia dhe familja e saj ishin edhe skena, fakulteti, edhe
studentét té cilét e deshén dhe e respektuan agq shumé
pedagogen e tyre gé iku heshtur dhe shumé e re. Por hapérimi i
saj i geté, i sigurt, jané ende ndér ne. Mexosopranoja Hermina
Delhysa - Lekaj gjaté punés sé saj ka marré pjesé né shumé
koncerte operistike né vend dhe jashté.

Hermina Lekaj u varros me nderime té larta né varrezat e
Kapelés sé Shén Prenés né Shéngjergj, afér Zymit té Hasit.

Gjin (Lazér) Kérhanaj

Né krahasim me shoqatat tjera kulturore, Klubi Futbollistitk i
Zymit ka njé histori mé té largét. Mé 14 gusht 1958, ishte
mbajtur Kuvendi Themelues i klubit té pérbashkét futbollistik
né RogoVeé té Hasit, sepse aty ishte fusha sportive. Né Zym nuk
Kishte terren adekuat pér futboll. Me até rast anétar i Kuvendit
Themelues ishte edhe Gjin Kérhanaj, ku u vendos gé klubi
futbollistit té pagézohet me emrin “Pashtriku”. Lojérat
zhvilloheshin kryesisht né Rogové, kurse ato migésore né Zym.
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Me suprimimin e disa komunave né vitin 1965 ishte pérfshiré
edhe komuna e Zymit, gé kishte véshtirésuar veprimtariné e
sportistéve, sidomos bashképunimim me sportdashésit e
Rogovés sé Hasit.

Megjithaté, dashamirét e sportit u tubuan né Kuvendin
themelues, mé 19 maj 1974, né Zym, ku Klubi u ripagézua me
emrin “Pérpjekja”, ku po ashtu Gjin Kérhanaj prapé ishte
zgjedhur kryetar. Skuadra pérbéhej prej 30 lojétarésh dhe 240
anétaré e simpatizanté gé dhané ndihma materiale pér
regjistrim né Lidhjen e Qarkut té Prizrenit.

Me gjithé véshtirésité, klubi futbollistik “Pérpjekja” vazhdol
veprimtaring deri né stinorin 1988/89 kur u pezullan té gjitha
shoqgérité qytetare e sportive. Mirépo, né shtatorin e vitit 1999,
zymjanét klubin futbollistik e pagézuan me emrin e ri “Zymi”.
Do pérmendur se edhe me até rast Gjin Kérhanaj ishte zgjedhur
Kryetar.

Me nisiativén e Gjin Kérhanajt, u ndértua edhe fusha sportive
né fshatin Shéngjergj (te Fusha e Kronit), e cila u pérurua mé
23 tetor 1988.

Pér kété veprimtari rreth 50-vjecare, té rinjté e Zymit, me rastin
e organizimit té njé gare dyditésh né ditén e kurbetcaréve, mé
17 prill 2006 (té hénén e Pashkéve), veteranit té sportit, njéherit
edhe kryetarit shumévjecar té Klubit futbollistik, Gjin
Kérhanajt, né shenj mirénjohje ia dhané njé shpérblim prej 500
Eurosh.

Me rastin e kalimit né amshim té Gjin Kérhanajt, fjalén e
pérmortshme e mbajti aktivisti i déshmuar Gjoké Koléndrekaj.

Zef (Marjan) Kristaj

(29 gusht 1935 — 26 gusht 2008)

Zef Marjan Kristaj u lind né Zym té Hasit, mé 29 gusht 1935.
Shkollimin fillor e kreu né vendlindje, gjimnazin real e filloi né
Prizren dhe e vazhdoi né Krushe té Madhe (komuna e

71



Rahavecit) dhe e kreu né fshatin Runik té komunés sé
Skenderajt, shkollén e mesme e filloi né Pejé e vazhdoi né
Prizren dhe e kreu né Mitrovicé, kurse shkollimin e larté e filloi
né Prizren dhe e kreu né Gjilan.

Detyrén e shenjté t& mésuesit e filloi né fshatin Ugé té komunés
sé Istogut dhe e vazhdoi né fshatrat e Hasit - né Planejg,
Lugishté, Krajk, Mazrrek, Gjonaj e né Zym, ku pérvec gé
punoi me nxé&nés té rregullt, u angazhua edhe me Kkurset
analfabetike dhe ato té amvisnisé.

Gjaté shkollimit fillor u angazhua né grupin dramatik té
Shkollés sé Zymit, ku interpretoi né disa pjesé teatrale, gé u
shfagen né Zym dhe né Rogové té Hasit.

Po ashtu, gjaté viteve 1959 e 1960, derisa e kryente detyrén e
mésuesit né fshatrat e Hasit, bashképunoi me gazetén
“Rilindja”, ku botoi artikuj pér jetén dhe ngjarjet mé aktuale né
fshatrat e Hasit.

Mé voné kaloi né administraté, ku né Zyrén e Vendit né Zym e
kreu detyrén e oficarit dhe té udhéheqésit té Zyrés sé Vendit.
Mé voné ishte udhéheqés i Postés né Zym nga edhe u
pensionua.

Zef Kristaj gjaté shérbimit né Zyrén e Vendit dhe né Posté,
ishte edhe kryetar i Bashkésisé Lokale té Zymit. Atéboté edhe
kontribuoi né organizimin e aksioneve pér ngritien e
infrastrukturés sé fshatit. Me angazhimin e tij u bé renovimi i
objektit dhe i oborrit t& Zyrés sé Vendit, si dhe objektit té
Postés né Zym.

Zef Kristaj kaloi né amshim, mé 26 gusht 2008, dhe u varros né
varrezat e Kapelés sé Shén Prenés né Shéngjergj.
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Pérmbajtja

Parathénia

Takimet e Gjecgovit 2007,

Frrok KRISTAJ: Manifestim i denjé me tradité kombétare e
shpirtérore,

Albert MARJAKAJ: U =zbulua shtatorja e Até Shtjefén
Gjecovit,

Nikollé KERHANAJ: Tradita kulturore e zymjangéve,
Babadimri pér Vitin e Ri,

Trinia e Shenijté,

Dita e Mésuesit dhe 10-vjetori i epopesé sé UCK-sé,

Dita e kurbetcaréve,

N¢ “Hasi jehon” - “Katarina Josipit” vendi 1 paré,

“Katarina Josipit” — vendi i dyté,

Né Zym - komandanti i KFOR-it,

Binjakézimi i Zymit me Emdenin e Gjermaniseé,

“Katarina Josip1” né “Gjurmé té Perandorit Justinian”,

KFOR-i italian pajisé me inventar Shkollén e Zymit,

Frrok Kristajt — ¢mimi “Akil Koci”,

Fondi pér studenté té dalluar,

Prezantime

Frrok KRISTAJ: Abetarja e Zymit dhe Kongresi i Manastirit,
Frrok KRISTAJ: Kati - atdhetare dhe primadoné e teatrit,

Mr. Besim MUHADRI: Tradita hasjane e shkrimit té shqipes,

TE tjerét pér zymjanét

Dr. Asgeri LLANAJ (Vloré): Né Has té Thaté, me véllezérit e
njé gjaku,

Dr. Asqgeri LLANAJ: Té nderuar zotérinjé Frrok Kristaj e
Nikollé Kérhanaj,

Né pérkujim
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Hermina (Delhysa) Lekaj,
Gjin (Lazér) Kérhanaj,
Zef (Marjan) Kristaj,
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Takimet e Gjecovit 2007

E pérgatitén:
Frrok KRISTAJ e Nikoll¢ KERHANAJ

Klubi letrar “SHTJEFEN GJECOVI” né Zym
Pér botuesin:
Nikollé KERHANAJ

Dizajni: Kreshnik Smajlaj

Tirazhi:
300 copé

U shtyp né shtypshkronjén
extreme
Prishtiné

2008
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